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Instrukcja obstugi warunkbw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy, zawartych w instrukcjii 5. Dane techniczne
Deklaracja zgodnosci zostata dotaczona do instrukcii jako oddzielny dokument, W ODstugi. L. Model urzadzenia DED6426
przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sie skontaktowaé z Dedra Exim Sp.zo.0. 4. Ograniczenia uzycia (Czestotliwos¢ uderzen [min-1] 4500
Ogolne przepisy bezpieczerstwa zostaly dofaczone do instrukcji jako oddzielna Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej (Cisnienie maksymalne [bar] 6,3
broszura. ,Dopuszczalnymi warunkami pracy”. Maksymalny przeplyw [L/min] 141
OSTRZEZENIE. Pr ytac ystkie ostrzezenia ymbol i Samowplrje zmiany w.bud.oww mgchan@ne} i engtrycznel, wszelk.ue modyfikacje, Poziom ciénienia dzwieku LpA [dB(A)] <70
wszystkie instrukcje. czynnosci obslugowg nieopisane w instrukcji obslugl bedqtraktowang jako bezprgwng Niepewnos¢ pomiarowa KpA [dB(A)] 3
Nieprzestrzeganie ~podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych :N‘;Oz\::ggg]q natychmiastowa, ulrate praw gwarancyjnych, a deklaracia zgodnosci traci Poziom mocy dzwieku LwA [dB(A)] <80
bi;g:_icli T)nsctjw\nlzinmcohzzbrabiyech przyczyn porazenia pradem elekirycznym, Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjq obstugi N\epewnosc !Jomlarovya'KyvA [dB(A)] 3
gachowaé ‘\)stystiie ostrzeiénia i instrukcje do przysziego uzytku spowoduje natychmiastowa ulratg praw gwarancyjnych. P92|om drgl;?n = .rek01esc:| s =

v S - Niepewnos¢ pomiaru K [m/s2] 1,5
2. OpIS urzadzenia ] Informacja na temat drgan i hatasu
Rys. A: 1. Koncéwka robocza, 2. Sprezyna montazowa,, 3.Wigcznik, 4. Gniazdo Dopuszczalne warunki pracy Warto$¢ faczona drgan an oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z norma EN
szybkoztaczki Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko w pomieszczeniach IS0 11148-8 i podano w tabeli.
3. Przeznaczenie urzqdzenia zamknietych. Powietrze oczyszczone, mgta olejowa. Emisja lhalasu zostata okreslona zgodnie z EN I1SO 11148-8, wartodci podano powyzej
Pneumatyczny miotek udarowy stuzy do kucia, dutowania i rozbijania betonu, kamienia Przepuszczone poprzez jednostke z reduktorem cignienia i a'fbe“' . Kodzenie shuchu. nod o
lub metalu. Wykorzystuje energie sprezonego powietrza do generowania szybkich, naolejaczem mgtowym + osuszaczem. Chroni¢ przed aias moze St stuchd, p pracy zawsze nalezy

, o " e uzywac $rodkéw ochrony stuchu!

powtarzalnych uderzen utatwiajacych prace rozbiérkowe. wilgocia, y N . .
Dopuszcza sig wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych, : Deklarowana faczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowa metodg

warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym przestrzeganiu badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzadzenia z drugim.
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Podany poziom drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany do wstepnej oceny
narazenia na drgania.

Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzadzenia moze si¢ rézni¢ od
zadeklarowanych wartosci, w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi roboczych, w
szczegdlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od konieczno$ci okreslenia
$rodkéw majacych na celu ochrong operatora. Aby doktadnie oszacowaé narazenia w
rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy wzia¢ pod uwage wszystkie czesci cyklu
operacyjnego, obejmujace takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub gdy jest
ono wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
6. Przygotowanie do pracy
Wszystkie Sci

przy ur

od zrédta
Podtaczanie do kompresora
Dokreci¢ trzpien szybkoztaczki (rys. A, 3), wsuna¢ szybkoztaczke ¥ cala. Docisnaé do
zablokowania, sprawdzic, czy szybkoztaczka jest dobrze zacisnigta.

W otwor w korpusie urzadzenia wsuna¢ korcowke robocza. Koricowke robocza dobraé
do charakteru planowanej pracy. Natozy¢ sprtezyne montazowa na koricowke robocza,
dokreci¢ do korpusu. Sprawdzi¢, czy koricowka robocza swobodnie porusza sie w
sprezynie i czy jest zabezpieczona przed wypadnigciem.

Sprawdzi¢ stan weza ciSnieniowego, w przypadku stwierdzenia uszkodzenia
weza nie podtaczaé do narzedzia. Sp i¢ zaciski przyt iowe nawezu i na
urzadzeniu.

Podtaczenie zasilania powietrzem

Schemat prawidtowego podigczenia do ukfadu zasilania sprezonym powietrzem
pokazano na schemacie (Rys. B). Taki uktad podiaczenia zapewni skuteczno$¢ i
trwato$¢ narzedzia. Zastosowanie naolejacza pomaga w dostarczeniu czynnika
smarujacego do narzedzia. Nalezy pamieta¢ o kazdorazowym sprawdzaniu poziomu
oleju. Dodatkowo w schemacie pokazano zastosowanie filtra, ktéry ma na celu
usuniecie z powietrza wody i zanieczyszczen. Sa to czynniki przyspieszajace
powstawanie korozji. Nalezy codziennie kontrolowac stan wody w filtrze i gdy zachodzi
taka koniecznos¢, to nalezy ja spuscic.

7. Uzytkowanie urzadzenia

Nigdy nie nalezy uruchamia¢ narzedzia jezeli wczesniej sig go nie sprawdzito
oraz nie jest sie wyposazonym w wymagane $rodki ochrony osobistej. Osoby
znajdujace si¢ w poblizu strefy pracy musza by¢ wyposazone w odpowiednie
$rodki BHP (ochronniki stuchu, okulary).

W celu uruchomienia urzadzenia nalezy wcisna¢ wiacznik (rys. A, 3). Dociskajac
urzadzenie z umiarkowanq sita do obrabianej powierzchni. W kontrolowany sposéb
kruszy¢ lub ku¢ materiatu za pomoca szybkich uderzen.. Nie przeciaza¢ urzadzenia.
W przypadku stwierdzenia dretwienia dioni lub palcow przerwac prace,
odpoczaé.
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Nalezy pamigtac o iu weza od urzadzenia po sk j pracy.
8. Biezace czynnosci obstugowe
Wszystkie czynnosci ob przeprowadzac przy urzadzeniu odtaczonym od

zrédta zasilania.

Czyszczenie

Odtaczy¢ zrodio sprezonego powietrza od urzadzenia. Narost z substancji z oleju,
kurzu mozna usuna¢ za pomocg substancji rozmigkczajacej lub przedmuchac.
Przechowywanie

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu. Wilgo¢ moze spowodowaé
korodowanie wewnetrznych metalowych czesci. Przed rozpoczgciem przechowywania
zaleca sie wprowadzenie kilku kropel oleju smarujacego do otworu przy regulatorze
przeptywu powietrza/

9. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowac sig z Serwisem
Dedra Exim. Dane kontaktowe znajduja si¢ na 1. stronie instrukcji.

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer cze$ci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sa na zasadach podanych w karcie
gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu zakupu
(sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu
centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwisow na stronie www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotaczy¢
wypetniong karte gwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis
centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa
uzytkownik).

10. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przy do izielnego ia usterek odtaczy¢ urzad:
d zasilani
Problem Przyczyna R

Sprawdz zrédto zasilania
sprezonym powietrzem
Zwigkszy¢ Cisnienie
robocze.

Przewdd elastyczny jest Zle

Urzadzenie nie dziaa. podtaczony lub uszkodzony.

Mato wydajna praca | Za niskie cisnienie robocze.

11. Kompletacja urzadzenia

Miotek udarowy — 1 szt. Trzpien szybkoztaczki — 1 szt.. Sprezyna montazowa — 1 szt.
Koricowki robocze — 4 szt.

12. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie zuzytego
sprzetu (dotyczy gospodarstw domowych)

Uzytkownik urzadzenia zgodnie z przepisami o ochronie $rodowiska zobowigzany jest
do prowadzenia prawidtowej gospodarki odpadami zgodnie z przepisami krajowymi.
Nie wolno wyrzucat zuzytego badz niesprawnego urzadzenia razem z odpadami
domowymi. Urzadzenie oraz jego osprzet sktadajq sie z réznych rodzajéow materiatow,
jak np. metal i tworzywa sztuczne. Prawidiowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku czesci urzadzenia polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie.
Informacii o lokalizacji miejsc zbiérki zuzytego sprzetu udzielaja wiadze lokalne np. na
swoich stronach internetowych.

Nie wyrzuca¢ do pojemnikéw na odpady komunalne benzyny, oleju, zuzytego oleju,
mieszanin oleju i benzyny oraz przedmiotéw zanieczyszczonych olejem, np.
$ciereczek. Skiadowa¢ zuzyty olej lub przedmioty nim zanieczyszczone zgodnie z
lokalnymi wytycznymi i przekazac je do punktu odpowiedzialnego za recykling.
Zuzyte opakowanie przekaza¢ do recyklingu.

Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobow i uniknigcie
negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z mozliwosci obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Nieprawidlowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.

Karta gwarancyjna
na

Nr katalogowy: ... nr partii

(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ..........ccc.veerevrecnennnns

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.

Warunki niniejszej gwarancji sq mi znane, co potwierdzam wtasnorecznym podpisem: 6

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedziba w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie,
XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat
zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzagy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwiacych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu, o
ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu
lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z
dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej zawarciem
i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona maksymalnie do
wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

DED6426

Czas trwania ochrony gwarancyjnej

24 miesiace, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej
Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu oraz
uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np. poprzez
przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia reklamacii
zaleca sig aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie
elementy okre$lone w Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecer zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukgji obstugi, w
szczegolnosci w zakresie prawidiowej eksploatacji, konserwacii i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcja obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerobek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byly
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcja obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancije na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usunigte, zmienione
lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulacii
Uzytkownika.

6. Uwagal Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidiowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sie czy wszystkie czynnosci okreslone w
szczegolnoscei w Instrukeji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacii zaleca sig¢ dokona¢ niezwlocznie, najlepiej w terminie 7 dni od
daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7
dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w serwisie
gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacije przy wykorzystaniu formularza dostepnego na
stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgloszenia reklamacji z tytutu
gwarancji’).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajow dostepne sq na stronie
www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju zgtoszenia
reklamacyjne z tytutu gwarancii zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sig korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez Uzytkownika.
9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sig¢ dokladnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sig¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciagu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancja Uzytkownik nie mogt z niego korzystaé.

Gwarancja nie wylacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE

2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w zwiazku z

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu takich danych

oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO") informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z0.0. z siedziba w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytacznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjne;.

3. Twoje dane bedq przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajacym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obsltugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sa do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spelnienia wymogéw obowigzujacego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga wykorzystywac

powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone w
umowie z Administratorem.
5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposob zautomatyzowany w tym rowniez
w formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowej.
Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania,
usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whiesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.
We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sig pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;
8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
The translation of the oryginal manual
The Declaration of Conformity is attached to the manual as a separate document. In
the absence of a declaration of conformity, please contact Dedra Exim Sp. z 0.0..
The general safety conditions are attached to the manual as a separate booklet.
WARNING. Read all warnings marked with an exclamation mark and all
instructions. Retain all warnings and instructions for future use.
Failure to observe the following warnings and safety instructions could result in electric
shock, fire or serious injury.
Keep all manual to the future use.
2. Description of the device
Fig. A: 1. Working tip, 2. Mounting spring, 3. Switch, 4. Quick-connect socket
3. Purpose of the device
A pneumatic hammer is used for chiselling, chipping and breaking up concrete, stone
or metal. It uses compressed air to generate rapid, repetitive blows that facilitate
demolition work.
It is permissible to use the device in renovation and construction work, repair
workshops, amateur work, subject to the conditions of use and permissible working
conditions contained in the operating instructions.
4. Restriction on use
The appliance may only be used in accordance with the ‘Permitted operating
conditions’ below.
V] ised changes to the b | and electrical design, any
modifications, maintenance operations not described in the operating
instructions will be treated as illegal and will result in the immediate loss of
warranty rights and the declaration of conformity will become invalid.
Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result in immediate
loss of warranty rights.

th

Permissible operating conditions
The key may only be used indoors. Clean air, oil mist.
Passed through a unit with a pressure reducer and mist
oiler + dehumidifier. Protect from moisture.

5. Technical data

Model type DED6426
Impact frequency [min-1] 4500
Maximum pressure [bar] 6,3
Maximum flow [L/min] 141
ISound pressure level LpA [dB(A)] <70
Uncertainty kpA [dB(A)] 3
ISound power level LwA [dB(A)] <80
Uncertainty kwA [dB(A)] 3
Handle vibration level [m/s2]: <25
Uncertainty ka [m/s2] 15

Information on vibrations and noise

The combined value of the vibration ah and the measurement uncertainty were
determined in accordance with the standard EN ISO 11148-8 and are given in the table.
Noise emissions were determined in accordance with the standard EN ISO 11148-8
and values are given in the table above.

Noise can cause hearing damage, always wear hearing protection when working!
The declared total vibration/noise value has been measured according to a standard
test method and can be used to compare one device with another. The stated
vibration/noise level can also be used for a preliminary vibration/noise exposure
assessment.

Vibration/noise levels during actual use of the equipment may differ from the declared
values, depending on the use of the work tools, in particular the type of workpiece and
the need to determine operator protection measures. In order to accurately estimate
exposure in actual use conditions, all parts of the work cycle must be taken into
account, including periods when the machine is switched off or when it is switched on
but not used for work.

6. Preparing for use

First pull out the plug, only then carry out any operation

Connecting to the compressor

Tighten the quick-connect pin (Fig. A, 3), insert the Y4-inch quick-connect coupling.
Press until locked, check that the quick-connect coupling is securely tightened.

Insert the working tip into the hole in the tool body. Select the working tip according to
the nature of the planned work. Fit the mounting spring onto the working tip and tighten
it to the body. Check that the working tip moves freely within the spring and is secured
against falling out.

Air supply connection

The diagram (Fig. B) shows the correct connection of the wrench to the compressed
air supply system. This connection ensures the efficiency and durability of the tool. The
use of an oiler helps to supply lubricant to the tool. Remember to check the oil level
each time. In addition, the diagram shows the use of a filter to remove water and
impurities from the air. These are factors that accelerate corrosion. Check the water
level in the filter daily and drain it when necessary.

7. Operation of the device

Never start the tool if you have not checked it bef
with the ired personal protecti Juif Persons in the vicinity of the
pneumatic grinder must be equipped with appropriate health and safety
equipment (ear defenders, goggles).

To start the device, press the switch (Fig. A, 3). Press the device against the work
surface with moderate force. Crush or hammer the material in a controlled manner
using rapid strikes. Do not overload the device.

Remember to disconnect the hose from the device after finishing work.

8. Ongoing maintenance

All maintenance must be carried out with the unit unplugged.

Cleaning

Disconnect the compressed air supply from the grinder. Oil and dust deposits can be
removed with a softening agent or blown off.

Storage

Store the grinder in a dry place. Moisture can cause corrosion of internal metal parts.
Before storage, it is recommended to apply a few drops of lubricating oil to the air inlet
(Fig. A, 3).

9. Spare parts and accessories

I q

d and are not equipp



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the Dedra Exim 4.

service. Contact details can be found on page 1 of the manual.

When ordering spare parts, please quote the batch number on the nameplate together
with the part number from the assembly drawing.

During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the terms of the
warranty card. Return the faulty product for repair at the place of purchase (the dealer
is obliged to accept the faulty product), send it to the central Dedra Exim service centre
or to the service centre closest to your place of residence (list of service centres at
www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the warranty period
has expired, repairs are carried out by the central service. Send the defective product
to the service centre (shipping costs are paid by the user).

10. Trouble-shooting on your own

Disconnect the unit from the power supply before attempting to troubleshoot
the unit yourself.

Problem Cause Solution

The device does | The flexible hose is incorrectly | Check the compressed air
not work. connected or damaged. supply source.

Inefficient The operating pressure is too Increase the operating
operation low. pressure.

11. Contents of the package

Impact hammer - 1 pc. Quick-release pin — 1 pc. Mounting spring — 1 pc. Working tips
-4 pcs.

12. Information on disposal of waste equipment

The user of the appliance is obliged, in accordance with environmental regulations, to
carry out proper waste management in accordance with national legislation.

The used or faulty appliance must not be disposed of with household waste. The
appliance and its accessories consist of different types of materials, such as metal and
plastic. The correct thing to do if you have to dispose of, reuse or recover parts of your
appliance is to take it to a specialised collection point, where it will be accepted free of
charge. Information on the location of collection points for waste equipment is provided
by local authorities, e.g. on their websites.

Do not dispose of petrol, oil, used oil, oil/petrol mixtures or objects contaminated with
oil, e.g. cloths, in the municipal waste bins. Dispose of used oil or items contaminated
with it in accordance with local guidelines and hand them over to a recycling centre.
Recycle used packaging.

By disposing of the appliance correctly, you are conserving valuable resources and
avoiding the negative effects on health and the environment resulting from the possible
presence of hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
Incorrect disposal is subject to penalties under the relevant local regulations..

Warranty
for

(product name)

Catalogue No: ................... LotNO.: oo
(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller's stamp

Date and seller’s signature:
User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and the

consequences of non-compliance with the guidelines in the Operating Instructions

and the warranty. | am aware of the conditions of this warranty, which | confirm with

my handwritten signature:

Date and place User’s signature
Product liability
The Warrantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkéw,
address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, District Court for the
City of Warsaw in Warsaw, 14th Economic Division of the National Court
Register, TIN 527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.
The Warrantor provides the warranty for the Product from the Warrantor 's
distribution on the terms set out in this warranty.
Liability under the warranty shall only cover defects arising from causes inherent
in the Product at the time of delivery to the User.
By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product repaired
free of charge, provided that the defect became apparent during the warranty
period. The method of repair of the Product is at the discretion of the Warrantor.
If the Warrantor finds the repair impossible, the Warrantor reserves the right to
replace the defective element or the whole Product for a defect-free one, reduce
the price of the Product, or withdraw from the contract.
In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for damages resulting from
this warranty and/or in connection with its conclusion and performance,
regardless of the legal title, is limited to the maximum of the value of the defective
Product.
Warranty period

Product components

Duration of warranty protection

DEDG426

24 months from the date of purchase of the
Product as shown on this warranty card

1.

Terms and conditions of the warranty

Presentation by the User of a completed warranty card for the Product and
substantiation by the User of the circumstances of purchase of the Product, e.g.
by presenting a receipt, invoice, etc. For the purpose of efficient complaint
processing, it is recommended that the User submits, together with the Product,
all the components specified in “Set of the device components” contained in the
operating instructions.

Compliance by the user with the instructions in the operating instructions and the
warranty.

The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and the EU.
The warranty does not cover any Product defects arising in particular from:
Failure of the user to comply with the conditions set out in the operating
instructions, in particular with regard to correct operation, maintenance and
cleaning;

Use of cleaning or maintenance products by the user which do not comply with
the operating instructions;

Improper storage and transport of the Product by the User;

Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User which
have not been agreed with the Warrantor;

Use of consumables by the User in the Product which do not comply with the
operating instructions.

For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April
23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the Product where:
serial numbers, date indications and rating plates have been removed, altered
or damaged by the user;

the seals have been damaged by the user or show signs of tampering by the
user.

Note! The User shall carry out the activities connected with the daily operation |Ne]\stota méfeni K [m/s2]
of the Product, resulting, among others, from the operating instructions, |nformace o vibracich a hluku

themselves and at their own expense. Kombinovana hodnota vibraci ax a nejistota méfeni byly stanoveny podie normy EN
V. Complaintprocedure ) 1SO 11148-8 a jsou uvedeny v tabulce.
If you find that the Product is not working properly, make sure that all the steps grnise hiuku byly stanoveny podle normy EN ISO 11148-8, hodnoty jsou uvedeny vise
specified in particular in the operating instructions have been carried out  t5pice.
correctly before submiting a claim. » Hluk miize zptisobit poskozeni sluchu, pii praci vzdy pouzivejte ochranu sluchu!
Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days of peglarovana celkova hodnota vibraci byla zméfena podle standardni zkugebni metody
noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer within the 5 176 ji pouzit k porovnani jednoho zafizeni s jingm. Uvedenou hodnotu vibraci Ize také
meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code, loses rights arising from this pouzit pro predbézné posouzeni expozice vibracim.
warranty if they fail to make a complaint within 7 days. Urovefi vibraci pfi skutecném pouzivani zafizeni se méze ligit od deklarovanych hodnot
3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of the Product,  ;4yis|osti na pouziti pracovnich nastroj(i, zejména na typu obrobku a na potfebé urdit
at the warranty service point, or in wrmpg to the following address: Dedra Exim opatfeni na ochranu obsluhy. Aby bylo mozné presné odhadnout expozici za
Sp-z0.0,, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow. ) _ skute&nych podminek pouzivani, e tfeba vzit v (vahu viechny casti pracovnino cykiu,
4. The User can make a complalnt using the form available on the website \gana obdobi, kdy je stroj vypnuty nebo kdy je zapnuty, ale nepouziva se k praci.
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form"). 6. Pfiprava na praci
5. The addresses of the country-specific warranty service are available at *. p = i p, . Y L
www.dedrapl. If no country-specific warranty service is available, we \ézspﬁz‘grt')%ri‘::p'::‘::upr°vadelte S pristroj pojenym od

recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 ¥UP®IEHO 8 . i e
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poland). Utahnéte Cep rychlospojky (obr. A, 3) a zasuiite rychlospojku ¥4 palce. Zatlacte ji az do
6. Withaview to the safety of the User, the use of a defective Productis prohibited, Zablokovani a zkontroluite, zda je rychlospojka dobfe utazend.
7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life of the Do otvoru v téle pfistroje zasufite pracovni nastavec. Pracovni nastavec vyberte podle
charakteru planované prace. Nasadte montazni pruzinu na pracovni néstavec a

User. c . ! P < : i
8. The fulfiment of the obligations under the warranty shall take place within 14 dotazte k télu. Zkontrolujte, zda se pracovni néstavec volné pohybuje v pruziné a zda
je zajistén proti vypadnuti.

working days from the date of delivery of the defective Product by the User. L
Before the defective Product is delivered under the complaint procedure, it is PfiPojeni pfivodu vzduchu ) . . )
Schéma spravného pfipojeni klice k systému pfivodu stlateného vzduchu je

recommended to clean it. The Product under complaint is recommended to be %’ . " A AP o~
carefully protected against damage during transport (it is recommended to Z1420méno na obrézku (obr. B). Také zapojeni zajisti Gcinnost a dlouhou Zivotnost
deliver the Product under complaint in its original packaging). nastroje. PouZiti ple;ovgce pomahg dodayat mgzwq do nvastrOJe.VN'ezapomenge vzc{x
10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect zkontrolovat hladinu oleje. Na schématu je navic znazornéno pouZiti filtru, ktery slouzi
k odstranéni vody a neistot ze vzduchu. Jedna se o latky urychlujici korozni procesy.

in the Product covered by the warranty, the User was not able to use it.
The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under the warranty J@ {féba denné kontrolovat stav vody ve filru a v pfipadé potfeby j vypustit
7. Pouziti zafizeni

regulations for defects of the goods sold.
Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European Nikdy nepracujte s naradlm pokud jste ]e] predem nevyzkousell a nejste
Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with vybaveni pozad y ymi p Je nezbytné, aby
regard to the processing of personal data and on the free movement of such data and osoby v blizkosti pr ih prostoru p ického razového klice byly
repealing Directive 95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’), we inform you that vy y vhodnymi c i (chranice sluchu, ochranné bryle).
1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM Pro spusténi zafizeni stlsknete splnac (obr. A, 3). Pritlacujte zafizeni s mirou silou k
sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw opracovavanému povrchu. Rizenym zplsobem drtte nebo kujte material pomoci
(hereinafter: ‘Administrator’). rychlych udert. Zafizeni nepfetézujte.
2. Your data will be processed exclusively for the purpose of implementing the V pfipadé znecitlivéni rukou nebo prstii preruste praci a odpocirite si.
warranty procedure for the device on the basis of Article 6(1)(b) of the General Po skonéeni prace nezapomeiite odpojit hadici od zafizeni.
Data Protection Regulation (hereinafter: ‘RODO’) Provision of data is voluntary, 8, Priibézna udrzba
but necessary for the implementation of the warranty procedure. Veskeré udrzbarské prace provadéjte s pistrojem odpojenym od napajeni.
3. Your data will be processed for the period of consideration of the implementation  &igtani

of the guarantee procedure and for archiving purposes in case of the need 1o qpqite 7qroj stiageného vzduchu od brusky. Nanosy oleje a prachu Ize odstranit
defend against possible claims against the Administrator, no longer than untilnomaci zmakgujicino prostredku nebo profouknutim.
they expire. Skladovéni

4. Your datamay be disclosed only to enfities processing data for the Administrator grygyy skladujte na suchém mists. Vihkost mize zplisobit korozi vitinich kovovych

on the basis of a written agreement of entrustment of personal data processing gasti. Pred uskladnénim doporuujeme do vstupu vzduchu nakapat nékolik kapek
providing, among others, technical support, hosting or maintenance of the 1a,aciho oleje (obr. A, 3).

website, IT support, courier company. The Administrator's providers are obliged z PO & .
to ensure data security and to comply with the requirements of the applicable 9 Na,hrad,m d',ly a P"sJus_enSt,VI . X — .
law related to personal data protection and may not use the entrusted personal Pro nakup pahradmch dilia pnslus?nst\{[ se obratte na servis spole¢nosti Dedra Exim.
data for purposes other than those specified in the contract with the Kontakini Udaje naleznete na strané 1 pfirucky. o
Administrator. Pii obljfed'nava'm nahradnich dili uvadéjte ¢islo $arze na vyrobnim $titku a &islo dilu z
Your data will not be processed in an automated manner including profiling and Montazniho vykresu. e ) R
will not be transferred to a third country/international organisation. Behem zarucni doby se opravy provadéji podie podminek uvedenjch v zrucnim listu.
6. You have the right of access to the content of your data and the right to Vve{dny vyro?ek prgdejte kopra\{e v mls?e ’?ak”PP (grodejce Jewpovmen vadny .vyrobek
recification, erasure, restriction of processing, the right to data portabiliy, the prevzit), zadlete jej do centralniho servisniho stfediska spolecnosti Dedra Exim nebo
jej zaSlete do servisniho stfediska, které je nejblize vasemu bydlisti (seznam servisnich

right to object, at any time. o s . PRI PP
7. Forall matters related to the processing of your personal data by the Controller, stredisek na www.dedra.pl). Prilozte laskavé vypInény zarucni list. Po uplynuti zaruéni
doby provadi opravy centrélni servis. PoSkozeny vyrobek zaslete do servisniho

you can contact: daneosobowe@dedra.pl; fediska (nKlad p hradi usivatel
8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority dealing stfediska (néklady na dopravu hradi uzivatel).

with personal data protection 10. Samovolné gdstranem poruchy
Preklad originalniho navodu Pred vlastnim od: pro odpojte pristroj od apij
Prohlageni o shodd bylo pripojeno k navodu jako jednotivy dokument. V/ pripads |FoDiém . Pritina_ S ReSeni _ .
chybéjiciho prohladeni o shodé kontaktujte Dedra Exim Sp. z 0.0. Zafizeni nefunguje. Hadice Je nespravne pripojena Zko[‘ tro!ulte zdroj
Vieobecné bezpegnostni podminky byly pripojeny k névodu jako jednotiivé broura, | nebo poskozend. _ stlaceného vzduchu.

- . Nizka cinnost P¥ili nizky pracovni tlak. Zvyste pracovni tlak.

VAROVANI. ¥ 11. Dokonceni vybaveni
pokyny.

Nedodrzeni nize uvedenjch [ upozoméni a bezpetnostnich pokynd mize Pneumatické kladivo — 1 ks. Rychloupinaci trn — 1 ks. Montazni pruzina — 1 ks.

ey L s A P Pracovni nastavce — 4 ks.
vést k trazu elektrickym proudem, poZaru nebo vaznym zranénim. P . . u . .
Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozd&jgi pousiti. 12. Informace o likvidaci odpadnich zafizeni (plati pro

2. Popis zafizeni domécnosti)
Obr. A: 1. Pracovni nastavec, 2. Upeviiovaci pruzina, 3. Spinac, 4. Zasuvka pro UZivatel zafizeni je v souladu s pfedpisy o ochrané zivotniho prostfedi povinen nalezité
rychlospojku nakladat s odpady v souladu s narodnimi predpisy.
14 . I Vyslouzilé nebo nefunkéni zafizeni se nesmi vyhazovat spoleéné s komunalnim

3. Ucel zarizeni. e, Zafizeni a 1aho nslusonsil s6 sadal 2 rianych druhd Al nab
Preumatické piiklepové Kladivo slouzi k sekani, diazdéni a rozbijeni betonu, kamene p PSR a”;"”! ajeno p”sus?,”s&’l e ?d”‘z”“k "é,“ T}a‘e”a}.‘tx ”af)"
nebo kovu. Vyuzivé energii stiaceného vzduchu k vytvafeni rychjch, opakovanych KOVY @ Plastu. Spravny postup v pripadé nutnosti ikvidace, sekundamiho vyuziti nebo
dert, kleré usnadiuji demoliéni prce. recyklace casj! zafizeni spociva v predani zafizeni na specwal[zuvane s?grne mls_to,
Pristroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v opravarenskych ggzkt;;i%un?irs”t?\tlyuFZ:;y[n:;pll"'nfr?ggs;ihow:g](;i;i?\l sst?:r:gg: mist vyslouZié techniky
d"';ac.h' P a”:f"efs';e préci, d””kd°grlze”' podminek pouZiti a pfipustnych pracovnich 'y yiainer na komunéini adpad nevhazuite benzin, olej, vyjety olej, smési oleje a
f“’ glrr:e:;en;;ygug;taivu U K obsluze. benzinu a predméty zneciéténé olejem, napf. hadry. Viyjety olej nebo nim znegisténs

. fedméty skladujte dle mistnich pokynd a predejte je na misto zodpovidajici za
Spotfebi¢ smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi provoznimi Eecyklacx ! ad precelte | p !
podminkami”. VyyFazené obaly predejte k recyklaci.
Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli Upravy, Gdrzba, Spravna likvidace zafizeni umoziiuje zachovani cennych zdroju a zamezeni
které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povazovany za nezakonné a budou negativnimu viivu na zdravi a Zivotni prostfedi, plynoucimu z mozné pfitomnosti
mit za nasledek okamzZitou ztratu zaruénich prav a prohladeni o shodé se stane nebezpednych latek, smési a soucasti v zatizeni.
aema“))""} S neb i svodem K obsl ) ‘sledek Pfi nespravné likvidaci odpadu hrozi tresty stanovené piislu$nymi mistnimi predpisy..

lespravné pouziti nebo pouZiti v rozporu s navodem k obsluze méa za nasledel aréni li
okamzitou ztratu zarucnich prav. Zarucni list
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Piectéte si vSechna upozornéni oznacena sy a

na adrese

Pfipustné pracovni podminky 110 8ArZE: ..vvvvvvevvrevre
Kli€ Ize pouZivat pouze v interiéru. Cisty vzduch, olejova miha.
Prochazi jednotkou s regulatorem tlaku a olejnickou.

mlhova¢ + susicka. Ochrana pred vihkosti.

Objednaci islo: ............
(déle jen "vyrobek")

Datum nékupu produktu: .............

5. Technické udaje

Model zafizeni DED6426

Frekvence zdvihu [min-1] 4500 . .

Maximalni tlak [bar] 6,3 Raczitko prodejce

Maximalni pratok [L/min] 141 Datum a podpis prodavajiciho: ..........

Hladina akustického tlaku LpA [dB(A)] <70 Prohlaseni uzivatele:

Nejistota méfeni KpA [dB(A)] 3 Potvrzuiji, ze jsem byl/a seznamen/a se zarucnimi podminkami a dlisledky nedodrzeni
Oroven zvuku LwA [dB(A)] <80 pokynd uvedenych v navodu k obsluze a v zaruénim listu. Jsem seznamen s
Nejistota merent KwA [dB(A)] 3 podminkami této zaruky, coz stvrzuji svym vlastnoruénim podpisem:

Urove vibraci na rukojeti [m/s2]: <25



mailto:daneosobowe@dedra.pl

Datum a mistoPodpis uzivatele

|. Odpovédnost za vyrobek
(1) Rutitel - Dedra Exim Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkéwé, adresa: 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro mésto VarSavu ve VarSavé, XIV
hospodarské oddéleni Narodniho soudniho rejstfiku, NIP 527-020-49-33, zakladni
kapital: PLN 100 980,00.

2 Za podminek uvedenych v tomto zaruénim listu rugitel ruci za vyrobek pochazejici z
distribuce rucitele.

(3) Zarucni odpovédnost se vztahuje pouze na vady vzniklé z pficin, které jsou viastni
vyrobku v dobé jeho predani uzivateli.

(4) Uzivatel méa na zakladé zaruky narok na bezplatnou opravu vyrobku, pokud se vada
projevila v zaruéni dobé. Zptisob opravy Vyrobku (zptsob opravy) je na rozhodnuti
Garanta. Pokud Garant zjisti, Ze oprava neni mozn4, vyhrazuje si pravo vyménit vadny
prvek nebo cely Vyrobek za bezvadny, snizit cenu Vyrobku nebo odstoupit od smlouvy.
Ve vztahu k uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964. obCansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skodu vyplyvajici z této zaruky
alnebo v souvislosti s jejim uzavienim a pInénim, bez ohledu na pravni titul, omezena
maximainé na hodnotu vadného Vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku

DED6426

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésict od data zakoupeni vyrobku
uvedeného na tomto zarucnim listu.
Polozky, na které se nevztahuje zaruka

IlIl. Podminky pro ¢erpani zaruky

UzZivatel by mél predlozZit vypinény zarucni list vyrobku a doloZit okolnosti nakupu

vyrobku uzivatelem, napf. predlozenim Uctenky, faktury apod. Pro Gcely efektivniho

vyfizeni reklamace se doporucuje, aby Uzivatel spolu s Viyrobkem predloZil vechny

soucasti uvedené v Casti "Kompletace zafizeni" obsazené v UZivatelské pfirucce.

2. Ze uzivatel dodrzuje doporuceni obsazend v navodu k obsluze a zaruénim listu.

Zaruka se vztahuje pouze na Uzemi Polské republiky a EU.

Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v dusledku:

a. Nedodrzeni podminek uvedenych v navodu k obsluze, zejména pokud jde o

spravnou obsluhu, tdrzbu a ¢isténi, ze strany uZivatele;

b. Pouziti €isticich nebo drzbovych prostfedkl uZivatelem, které nejsou v souladu s

néavodem k obsluze;

c. nevhodné skladovani a pfeprava vyrobku uzivatelem;

d. Neopravnéné zmény a/nebo Upravy vyrobku provedené uZzivatelem, které nebyly

dohodnuty s rucitelem;

e. PouZiti spotfebniho materilu, ktery neni v souladu s navodem k obsluze, uzivatelem

ve vyrobku.

(5) Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964.

Obcansky zakonik, ztraci zaruku na Vyrobek, u kterého:

- sériova Cisla, Udaje o datu a vyrobni &titky byly odstranény, pozménény nebo

poskozeny uZzivatelem;

- plomby byly poskozeny uzivatelem nebo vykazuji zndmky manipulace ze strany

uzivatele.

Upozoméni: Cinnosti spojené s kazdodennim provozem vyrobku, které vyplyvaji mimo

jiné z ndvodu k pouziti, provadi uZivatel sdm a na vlastni naklady.

IV. Postup podavani stiznosti

(1) V pfipadé, ze se Zjisti, Ze vyrobek funguje nespravné, musite se pred uplatnénim

reklamace ujistit, Ze byly spravné provedeny zejména vSechny kroky uvedené v navodu

k obsluze.

(2) Reklamaci doporucujeme uplatnit neprodlené, nejlépe do 7 dnti od zjisténi vady

vyrobku. UZivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964.

Obcansky zakonik, ztraci prava vyplyvajici z této zaruky, pokud reklamaci neuplatni do

7 dna.

(3) Reklamace Ize uplatnit mimo jiné v misté zakoupeni vyrobku, v zarucnim servisu

nebo pisemné na adrese: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

(4) Uzivatel mize podat stiznost prostfednictvim formulafe dostupného na

internetovych strankach www.dedra.pl. ("formular pro reklamaci zaruky").

5. adresy zaruéniho servisu pro jednotlivé zemé jsou k dispozici na adrese

www.dedra.pl. Pokud pro danou zemi neni zarucni servis k dispozici, doporucujeme se

obracet se zaru¢nimi naroky na adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw (Polsko).

6 S ohledem na bezpe¢nost uZivatele je pouzivani vadného vyrobku zakazano.

7 Upozornéni: Pouzivani vadného vyrobku je nebezpecné pro zdravi a Zivot uzivatele.

8 PInéni povinnosti ze zaruky se uskute¢ni do 14 pracovnich dnd, pocitano od data

doruceni reklamovaného vyrobku uZivateli.

9. pfed pfedanim vadného vyrobku k reklamaci doporucujeme vyrobek vyistit. 10.

Reklamovany Vyrobek se doporuuje peclivé chranit prfed poskozenim béhem

prepravy (doporucuje se reklamovany Vyrobek dodat v pivodnim obalu).

(10) Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, po kterou Uzivatel nemohl pouzivat Vyrobek,

na ktery se vztahuje zaruka, z diivodu zavady.

Zaruka nevyluéuje, neomezuje ani nepozastavuje prava uzivatele vyplyvajici z

predpisti o zaruce za vady prodaného zbozi.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 |

ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim

osobnich (dajli a o volném pohybu téchto Udajli a o zrugeni smérnice 95/46/ES Vas |

informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udajii uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z
0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (dale jen: ,Spravce*).

Obr. A: 1. Pracovna hlavica, 2. Montazna pruzina, 3. Viypinac, 4. Zasuvka rychlospojky
3. ucel zariadenia

Pneumatické priklepové kladivo sluzi na kovanie, sekacie prace a rozbijanie betonu,
kamena alebo kovu. Vyuziva energiu stlateného vzduchu na generovanie rychlych,
opakovanych tderov, ktoré ulahcuju demolacné prace.

Pristroj je pripustné pouzivat pri renovacnych a stavebnych pracach, v opravarenskych
dielfiach, pri amatérskych pracach, pri dodrzani podmienok pouZivania a pripustnych
pracovnych podmienok uvedenych v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Spotrebi¢ sa mdze pouzivat len v sulade s nizSie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami".

Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konstrukcie, akékolvek Upravy, tdrzbové
prace, ktoré nie s opisané v navode na obsluhu, sa budl povazovat za nezakonné a
budd mat za nasledok okamzitl stratu zarucnych prav a vyhlasenie o zhode sa stane
neplatnym.

Nespravne pouzivanie alebo pouzivanie v rozpore s ndvodom na obsluhu bude mat za
nasledok okamzitu stratu zarucnych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Zariadenie sa smie pouzivat iba v uzavretych priestoroch.
Cisteny vzduch, olejova hmla. Prechadza cez jednotku s
redukénym ventilom a olejovym mihovym zvihéovacom +
susicom. Chrarite pred vlhkostou

5. Technické udaje

Model zariadenia DED6426
Uhlova rychlost [rpm] 4500
Maximaliny tlak [bar] 6,3
Stredny prietok [L / min] 141
Uroveri akustického tlaku LPA [dB(A)] <70
Odchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Uroven akustického vykonu LwA [dB(A)] <80
Odchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Urove vibracii na rukovati [m/s2]: <25
Odchylka (nepresnost) merania K [m/s2] 15

Informacie o vibraciach a hluku

Kombinovana hodnota vibracii an a neistota merania boli stanovené v sulade s normou

EN ISO 11148-8 a st uvedené v tabulke.

Emisie hluku boli stanovené v stlade s normou EN SO 11148-8, hodnoty st uvedené

vySSie v tabulke.

Hluk méze sposobit poskodenie sluchu, pri praci vzdy pouzivajte ochranu

sluchu!

Deklarovang celkova hodnota vibracii bola namerana podfa Standardnej skusobnej

metddy a moZe sa pouzit na porovnanie jedného zariadenia s inym. Uvedena Urovei

vibrécii sa moZe pouzit aj na predbezné postdenie vystavenia vibraciam.

Uroveri vibracii potas skutoéného pouzivania zariadenia sa moze ligit od

deklarovanych hodndt v zavislosti od pouzivania pracovnych néstrojov, najma od typu

obrobku a potreby urcit opatrenia na ochranu obsluhy. Aby bolo mozné presne

odhadnut expozicie v podmienkach skutoéného pouzivania, musia sa zohladnit vietky

Casti pracovného cyklu vratane obdobi, ked je stroj vypnuty alebo ked je zapnuty, ale

nepouziva sa na pracu.

6. Priprava na pracu

V3etky pripravné prace vykonavajte s pristrojom odpojenym od elektrickej siete.

Odpojeny od kompresora.

Utiahnite ¢ap rychlospojky (obr. A, 3), zasuiite rychlospojku % palca. Zatlacte az do

zaistenia, skontrolujte, Ci je rychlospojka dobre utiahnuta.

Do otvoru v tele zariadenia zasurite pracovnd hlavicu. Pracovnu hlavicu vyberte podla

charakteru planovanej prace. Na pracovnu hlavicu nasadte montdznu pruzinu a

dotiahnite ju k telu. Skontrolujte, ¢i sa pracovna hlavica volne pohybuje v pruzine a ¢i

je zabezpecena proti vypadnutiu.

Pripojenie privodu vzduchu

Schéma spravneho pripojenia kfi¢a k systému privodu stlageného vzduchu je

znazornena na schéme (obr. B). Takéto zapojenie zabezpe¢i Ucinnost a Zivotnost

naradia. Pouzitie olejovaca pomaha dodavat mazivo do naradia. Nezabudnite vzdy

skontrolovat hladinu oleja. Na schéme je navy$e znazomené pouZzitie filtra, ktory slizi

na odstrariovanie vody a ne€istdt zo vzduchu. Tieto faktory urychluj koréziu. Stav vody

vo filtri je potrebné kontrolovat kazdy def a v pripade potreby ju vypustite.

7. Pouzivanie zariadenia

Nikdy nepouzivajte naradie, ak ste ho predtym nevyskusali a nie ste vybaveni

pozadovanyml osobnymi ochrannymi pomockaml Je nevyhnutné, aby osoby v
[4 éh prlestoru r ého kFaca boli vybavené

hodnymi ¢ ymi p i (chranice sluchu, ¢ é okuliare).

Na spustenle zanadema stlacte spina¢ (obr A, 3). Zariadenie pritlacte s miernou silou

na opracovavany povrch. Kontrolovanym spdsobom drvte alebo kujte material

pomocou rychlych Uderov. Zariadenie nepretazujte.

Po skonéeni prace ite odpojit’ hadicu od zariadenia..

2. Va8e Udaje budou zpracovavany pouze pro tcely provedeni rek ¢niho fizeni
zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich daji
(dale jen: ,GDPR") Poskytnuti tdajli je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni
reklamacniho Fizeni.

3. Vade Udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potieby obrany proti eventualnim narokim
viici Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promiceni.

4. Vase udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji udaje
pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich
Udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo tdrzbu webovych stranek,
IT servis, kurymi sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu idaj
a spnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou osobnich tdajti a
nesmi vyuzivat svéfené osobni tdaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny
ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, véetné
profilovéni, a nebudou predavany do treti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym tdajiim a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni
zpracovani, pravo na prenositelnost tdajt, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve v3ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich Udaju
Spravcem  nas  mizete  kontaktovat na  e-mailové  adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

Mate pravo podat stiznost u Gfadu pfislusného pro ochranu osobnich tdaju.

- Preklad originalneho navodu

Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak dané

vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat' spoloénost Dedra Exim Sp. z 0.0.

V3eobecné pokyny pre bezpeénost boli pripojené k ndvodu ako samostatnd broztra.

UPOZORNENIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené symbolom a vsetky

pokyny.

Nedodrzanie  nasledujicich [y  bezpegnostnych upozorneni a

bezpeénostnych pokynov mdze sposobit zasah elektrickym pridom, poZiar, alebo

Vvazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budtice pouzitie.

2. Popis zariadenia

8. Priebezna udrzba

Vsetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom odpojenym od elektrickej siete.
Cistenie kficov

Odpoijte zdroj stlaceného vzduchu od kli¢a. Nahromadeny olej, prach méZzete odstranit
zméakeovacim prostriedkom alebo vyfuknut.

Ulozisko

Kra¢ skladujte na suchom mieste. Vihkost mdze spdsobit koréziu vnitornych kovovych
Casti. Pred uskladnenim klu¢a sa odpori¢a vniest do privodu vzduchu niekolko
kvapiek mazacieho oleja (obr. C).

9. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis spolocnosti
Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo $arze na vyrobnom $titku a &islo dielu
z montazneho vykresu.

Pocas zaruénej doby sa opravy vykonavajl podla podmienok uvedenych v zaruénom
liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je povinny
chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho servisného strediska spolocnosti
Dedra Exim alebo ho zaSlite do servisného strediska, ktoré je najblizSie k vaSmu
bydlisku (zoznam servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte prosim vyplneny
zaruny list. Po uplynuti zaruénej doby vykonava opravy centralny servis. PoSkodeny
vyrobok za8lite do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel).

10. Porucha sa odstranl sama

Pred tny tran problé odpojte zariadenie od elektrickej
siete.

Problém Pricina Rie$enie

Zariadenie nefunguje. | Hadica je nespravne pripojena | Skontrolujte zdroj

stla¢eného vzduchu.
Zvyste pracovny tlak.

alebo poskodena.
Nizka t¢innost Nizky prevadzkovy tlak.
11. Dokon¢enie zariadenia

Uderové kladivo - 1 ks. Rychlospojovaci Gap - 1 ks. Montazna pruzina - 1 ks. Pracovné
hlavice - 4 ks.

12. Informacie pre pouzivatefov o likvidacii pouzitého

zariadenia (tyka sa domacnosti)
Pouzivatel zariadenia je v stlade s predpismi o ochrane Zivotného prostredia povinny
riadit sa predpismi o spravnom nakladani s odpadom podfa narodnych predpisov.
Pouzité alebo nefunkéné zariadenie sa nesmie vyhadzovat spolu s domovym
odpadom. Zariadenie a jeho prisludenstvo sa skladaju z réznych materialov, ako napr.
kov a plasty. Spravny postup v pripade nutnosti likvidacie, opatovného pouzitia alebo
recyklacie Casti zariadenia spo€iva v odovzdani zariadenia do $pecializovaného
zberného miesta, kde bude bezplatne prijaté. Informacie o umiestneni zbernych miest
pre pouzity tovar poskytuju miestne organy, napr. na svojich internetovych strankach.
Do kontajnerov na komunalny odpad nevyhadzujte benzin, olej, pouzity olej, zmesi
oleja a benzinu ani predmety zneistené olejom, napr. utierky. Pouzity olej alebo
predmety znecistené olejom skladuijte v stlade s miestnymi predpismi a odovzdajte ich
do zariadenia zodpovedného za recyklaciu.
Pouzité obaly odovzdaite na recyklaciu.
Spravna likvidacia zariadenia umozriuje zachovat cenné zdroje a zabranit negativnym
vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mézu vzniknat v dosledku pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi a zloZiek v zariadeni.
Nespravna likvidacia odpadu je trestna podla prislunych miestnych predpisov..
Zarucny list
na strénke .
[Pneumaticky kfu¢]

Objednavacie &islo: ...................... Cislo 8arze: ......oocovvverrcrnes
(dalej len "vyrobok")
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Déatum a podpis predavajuceho: ............coceveverreeveenes

Vyhlasenie pouzivatefa:
Potvrdzujem, ze som bol informovany o zaru¢nych podmienkach a dosledkoch
nedodrzania pokynov uvedenych v ndvode na obsluhu a v zarucnom liste. Som
oboznameny s podmienkami tejto zaruky, ¢o potvrdzujem viastnoruénym podpisom:

Déatum a miestoPodpis

|. Zodpovednost' za vyrobok

(1) Rucitel - Dedra Exim Sp. z 0.0. so sidlom v Pruszkowe, adresa: 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Okresny sud pre mesto VarSava vo VarSave, XIV
hospodarsky odbor Nérodného sudneho registra, NIP 527-020-49-33, zékladné
imanie: PLN 100 980,00.

2 Za podmienok uvedenych v tomto zarucnom liste ruitel ruci za vyrobok, ktory
pochadza z distriblcie ruitela.

(3) Zodpovednost v ramci zaruky sa vztahuje len na vady, ktoré vznikli z pricin
vlastnych Vyrobku v ¢ase jeho dodania Pouzivatelovi.

(4) Pouzivatel ma na zaklade zaruky narok na bezplatn(i opravu vyrobku, ak sa chyba
prejavila pocas zarucnej doby. Spdsob opravy Vyrobku (spdsob opravy) je na
rozhodnuti Garanta. Ak Garant zisti, Ze oprava nie je mozna, vyhradzuje si pravo
vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok za bezchybny, znizit cenu Vyrobku alebo
odstupit od zmluvy.

Vo vztahu k uzivatelovi, ktory nie je spotrebitefom v zmysle zakona z 23. aprila 1964.
Obgiansky zakonnik, je zodpovednost Rucitela za Skodu vyplyvajlcu z tejto zaruky
alalebo v slvislosti s jej uzatvorenim a pinenim, bez ohfadu na pravny titul, obmedzena
maximaine na hodnotu chybného Vyrobku.

pouzivatela

Il. Zaruéné obdobie
Komponenty vyrobku Trvanie zaruénej ochrany
DED6426 24 mesiacov od datgmuv zakupema Vyrobku, ako je
uvedené na tomto zaruénom liste

lll. Podmienky na ¢erpanie zaruky
Pouzivatel by mal predlozit vyplneny zaruény list k Vyrobku a preukazat okolnosti
nakupu Vyrobku, napr. predlozenim pokladniéného dokladu, faktiry atd. Na acely
efektivneho vybavenia reklamacie sa odporica, aby Pouzivatel spolu s Vyrobkom
predlozil vSetky komponenty uvedené v ¢asti "Kompletizcia zariadenia" obsiahnutej v
Néavode na poutzitie.
2. aby pouzivatel dodrziaval pokyny uvedené v navode na obsluhu a v zaruénom liste.
Zaruka sa vztahuje len na tzemie Polskej republiky a EU.
Zéruka sa nevztahuje na vady vyrobku, ktoré vznikli najmé v dosledku:
a. Nedodrzanie podmienok uvedenych v navode na obsluhu zo strany pouzivatela,
najma pokial ide o spravnu obsluhu, udrzbu a Cistenie;
b. Pouzivanie ¢istiacich alebo udrzbovych prostriedkov pouzivatelom, ktoré nie st v
sllade s navodom na obsluhu;
c. Nevhodné skladovanie a preprava Vyrobku PouZivatelom;
d. Neopravnené zmeny alalebo Upravy Vyrobku zo strany PouZivatela, ktoré neboli
dohodnuté s Garantom;
e. Pouzivatel pouzije vo vyrobku spotrebny material, ktory nie je v stlade s navodom
na obsluhu.
(5) Pouzivatel, ktory nie je spotrebitefom v zmysle zékona z 23. aprila 1964.
Obgianskeho zakonnika, straca zaruku na Vyrobok, v ktorom:
- sériové Cisla, datumové Udaje a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené pouzivatelom;
- plomby boli poskodené pouzivatefom alebo vykazuji znamky zasahu zo strany
pouzivatela.
Upozomenie: Cinnosti spojené s kazdodennou prevadzkou vyrobku, ktoré okrem iného
vyplyvajli z ndvodu na pouZzitie, vykonava pouzivatel sém a na vlastné naklady.

IV. Postup podavania staznosti

(1) V pripade, Ze sa zisti, Ze vyrobok funguje nespravne, musite sa pred uplatnenim
reklamécie uistit, Ze boli spravne vykonané najma vSetky kroky uvedené v navode na
obsluhu.

(2) Reklaméciu sa odporica uplatnit bezodkladne, najlepsie do 7 dni od zistenia vady
vyrobku. PouZivatel, ktory nie je spotrebitelom v zmysle z&kona z 23. aprila 1964.
Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajlice z tejto zaruky, ak reklamaciu neuplatni
do 7 dni.

(3) Oznamenie o reklamécii je mozné podat okrem iného v mieste nakupu Vyrobku, v
zéaru€nom servise alebo pisomne na adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow.

(4) Pouzivatel mdze podat staznost prostrednictvom formuldra dostupného na
webovej stranke www.dedra.pl. (dalej len "formular na reklaméciu zaruky").

5. adresy zaruéného servisu pre jednotiivé krajiny st k dispozicii na www.dedra.pl. Ak
pre danu krajinu neexistuje zarucny servis, odporii¢ame adresovat zaruéné naroky na:
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Pol'sko).
6 S ohadom na bezpecnost pouzivatela je pouzivanie chybného vyrobku zakazané.
7 Upozornenie: Pouzivanie chybného vyrobku je nebezpecné pre zdravie a Zivot
pouzivatela.

8 Plnenie povinnosti vyplyvajlcich zo zaruky sa uskutocni do 14 pracovnych dni,
pocitanych odo diia dorucenia reklamovaného vyrobku pouzivatelovi.

9. pred odovzdanim chybného vyrobku na reklaméciu sa odportca vycistit ho. 10.
Reklamovany Vyrobok sa odporica starostlivo chranit pred poskodenim pocas
prepravy (reklamovany Vyrobok sa odportca dodat v pdvodnom obale).

(10) Zaruéna doba sa predizuje o dobu, pocas ktorej Pouzivatel nemohol pouzivat
Viyrobok, na ktory sa vztahuje zaruka, z dévodu zavady.



Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje ani nepozastavuje prava pouzivatela vyplyvajice z

predpisov o zaruke za vady predaného tovaru.

V sllade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Europskeho parlamentu a Rady (EU)

2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych osdb pri spracivani osobnych tdajov

a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smemica 95/46/ES, vas

informujeme

1. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formuléri, je spolocnost
LDEDRA-EXIM Sp. z 0.0." s0 sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. Vade osobné udaje budu spracivané vyhradne s ciefom realizacie zarucénej
procedury zariadenia, a to v stlade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) véeobecného
nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR*). Uvedenie osobnych Udajov je
dobrovolné, avsak nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. VaSe osobné Udaje budd spracivané pocas posudzovania a realizacie zaruénej
procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi
narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, aviak nie dlhSie az do momentu
premicania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va$e Udaje mozu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spractvaju
tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni
spractvania osobnych tdajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju technicky
servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy,
ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu st povinni zaru¢it zabezpecenie
udajov a spinit poziadavky platnej legislativy ohlfadne ochrany osobnych tidajov,
a zverené osobnU Udaje nesmu byt pouZivané na iné Ucely nez tie, ktoré
stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe Udaje nebudu spracivané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do treticho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym tdajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracivania, prenesenie Udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré sivisia so spracivanim vasich osobnych
Udajov Spravcom, méZete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovt adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozomnému organu, ktory zodpoveda
za dohlad nad ochranou osobnych tdajov

Originalios instrukcijos vertima

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas. Atveju, kai

nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su Dedra Exim Sp. z 0.0.

Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira brosidra.

ISPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus pazymétus simboliu ir visas instrukcijas.

Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali bt elektros srovés

smdgio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. |renginio apraSymas

Pav. A: 1. Darbinis antgalis, 2. Tvirtinimo spyruoklé, 3. [jungiklis, 4. Greitojo sujungimo

lizdas.

3. prietaiso paskirtis

Pneumatinis smaginis plaktukas skirtas kalti, drozti ir griauti betona, akmenj ar metala.

Jis naudoja suspausto oro energija, kad sukurty greitus, pasikartojancius smagius,

palengvinancius griovimo darbus..

Prietaisq leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto dirbtuvése,

mégéjiskoje veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo salygy ir

leistiny darbo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau nurodyty "Leidziamy naudojimo salygy".

Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos pakeitimai, bet kokie pakeitimai,

techninés priezitros darbai, neaprasyti naudojimo instrukcijose, bus laikomi neteisétais

ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties deklaracija taps
negaliojania.

Dél netinkamo naudojimo arba naudojimo ne pagal naudojimo instrukcijas i§ karto

prarandamos garantinés teisés.

Tinkamo verzliarakgio prijungimo prie suspausto oro tiekimo sistemos schema pateikta

schemoje (B pav.). Tokia prijungimo tvarka uZtikrins frankio efektyvumg ir

ilgaamziskuma. Naudojant teptuka, | jrankj padedama tiekti tepala. Kiekvieng karta

batinai patikrinkite alyvos lygj. Be to, schemoje parodyta, kaip naudojamas filtras, kad

i8 oro bty pasalintas vanduo ir neSvarumai. Tai veiksniai, kurie spartina korozijos

susidaryma. Vandens lygj filtre reikia tikrinti kasdien ir prireikus jj iSleisti.

7. [renginio naudojimas

Niekada nedirbkite su jrankiu, jei pries tai jo ir neturite
iniy apsaugos pri iy.Labai svarbu, kad Salia pneumatinio smiiginio

verzliarakéio darbo vietos esantys Zmonés baty apripinti tinkamomis saugos

priemonémis (ausy apsaugomis, akiniais).

Norédami jjungti jrenginj, paspauskite jungikl{ (pav. A, 3). Prispauskite irenginj prie

apdirbamo pavir§iaus vidutine jéga. Kontroliuojamai smulkinkite arba kalite medziaga,

greitais smagiais. Nepersistenkite jrenginio.

Jei jauciate ranky ar pirsty tirpima, nutraukite darba ir pailsékite.

Baigus darba, nepamirskite atjungti Zarnos nuo jrenginio.

8. Nuolatiné prieziiira

Visas techninés prieziliros operacijas atlikite atjunge jrenginj nuo maitinimo

Saltinio.

Pagrindinis valymas

Atjunkite suspausto oro $altinj nuo verzliarak¢io. Susikaupusia alyva, dulkes galima

pasalinti minkstinimo priemone arba iSpTsti.

Saugykla

Laikykite rakta sausoje vietoje. Drégmé gali sukelti vidiniy metaliniy daliy korozija. Prie$

laikant rakta, rekomenduojama { oro isiurbimo anga {laSinti kelis ladus tepimo alyvos

A, 3pav.).

9. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim Service". Kontakting

informacija rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje ploksteléje ir dalies

numer( i$ surinkimo bréZinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantiniame lapelyje nurodytas

salygas. Sugedusj gaminj remontui perduokite pirkimo vietoje (pardavéjas privalo

priimti sugedusi gaminj), atsiyskite | centrinj "Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba

atsiyskite { artimiausia jasy gyvenamajai vietai aptarnavimo centra (aptarnavimo centry

sarasas pateiktas www.dedra.pl). Maloniai praSome pridéti uzpildyta garantijos kortele.

Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remonta atlieka centrinis servisas. Siyskite

sugedusj gaminj | serviso centra (siuntimo iSlaidas apmoka naudotojas).

10. Gedimas pasalinamas savaime

Prie$ atlikdami bet kokius trikéiy Salinimo darbus, atjunkite jrenginj nuo

maitinimo $altinio.

Problema PrieZastis Sprendimas

Irenginys neveikia. |Lankstusis vamzdis yra Patikrinkite suspausto oro
netinkamai prijungtas arba tiekimo $altinj.
sugadintas.

Mazai efektyvus Per mazas darbinis slégis. Padidinkite darbinj slégj.

darbas

11. jrangos komplektavimas

Perkrinis plaktukas — 1 vnt. Greitojo sujungimo kaistis — 1 vnt. Montavimo spyruoklé —
1 vnt. Darbiniai antgaliai — 4 vnt.

12. Informacija vartotojams apie naudoto jrangos Salinima

(taikoma namy iikiams)

Pagal aplinkos apsaugos nuostatas, prietaiso naudotojas privalo tinkamai tvarkyti
atliekas pagal nacionalinius teisés aktus.

Negalima iSmesti naudoto ar neveikiancio prietaiso kartu su buitinémis atliekomis.
Prietaisas ir jo priedai yra pagaminti i§ jvairiy medziagy, pvz., metalo ir plastiko.
Tinkamas elgesys, jei reikia utilizuoti, pakartotinai naudoti ar perdirbti prietaiso dalis,
yra perduoti prietaisg specializuotam surinkimo punktui, kur jis bus priimtas
nemokamai. Informacijg apie naudoto prietaiso surinkimo vietas teikia vietos valdzios
institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Benzino, alyvos, naudotos alyvos, alyvos ir benzino misiniy bei alyva uztersty daikty,
pvz., Sluostés, negalima iSmesti | komunaliniy atlieky konteinerius. Naudota alyva arba

Leistinos darbo salygos
Rakta galima naudoti tik patalpose. I$valytas oras, alyvos
rikas. LeidZiamas per jrenginj su slégio reguliatoriumi ir alyva.
miglos surinkéjas + dziovintuvas. Apsaugokite nuo drégmes.

5. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED6426
[Sukimosi greitis [rpm] 4500
Didziausias slégis [bar] 6,3
idutinis srautas [L / min] 141
(Garso slégio lygis LPA [dB(A)] <70
Matavimo neapibréztis Kpa [dB(A)] 3
LiGto garso galios lygis [dB(A)] <80
Matavimo neapibréztis Kwa [dB(A)] 3
ibracijy ant rankenos lygis [m/s2]: <25
Matavimo neapibréztis K [m/s2] 15

Informacija apie vibracijq ir triukSma

Bendra vibracijos an verté ir matavimo neapibréztis buvo nustatytos pagal EN ISO
11148-8 ir pateiktos lenteléje.

TriukSmo emisija buvo nustatyta pagal EN ISO 11148-8 standarta, vertés pateiktos
pirmiau esancioje lenteléje.

Triuk$mas gali pakenkti klausai, todél dirbdami visada dévékite klausos
apsaugos priemones!

ja uzterstus daiktus laikykite pagal vietos gaires ir perduokite | atlieky perdirbimo
punkta.

Naudota pakuote perduoti perdirbti.

Tinkamas prietaiso utilizavimas leidzia i§saugoti vertingus isteklius ir iSvengti neigiamo

poveikio sveikatai ir aplinkai, kuris gali atsirasti dél pavojingu medziagy, miiniy_ ir 4

sudedamujy daliy buvimo jrenginyje.
Netinkamas atlieky $alinimas gali biti baudziamas pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
Garantijos kortelé
svetaingje
[Pneumatinis verzliaraktis]

UzZsakymo numeris: .. Partijos numeris:

(toliau - Produktas)
Produkto jsigijimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ............ccoeevvervcrreres

Naudotojo pareiSkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir pasekmes, jei nesilaikysiu
naudojimo instrukcijoje ir garantijos korteléje pateikty nurodymy. Esu susipazings su

Deklaruota bendroji vibracijos verté buvo i$matuota pagal standartin bandymo metoda Sios garantijos salygomis, kurias patvirtinu savo ranka raSytu parasu:

ir gali bati naudojama vienai jrangai palyginti su kita. Nurodyta vibracijos lygj taip pat
galima naudoti preliminariam vibracijos poveikio jvertinimui.

Vibracijos lygis faktiskai naudojant jranga gali skirtis nuo deklaruoty ver€iy,
priklausomai nuo darbo jrankiy naudojimo, ypa¢ nuo apdirbamo ruoginio tipo, ir nuo
batinybés nustatyti operatoriaus apsaugos priemones. Siekiant tiksliai {vertinti poveik
faktinio naudojimo salygomis, reikia atsizvelgti { visas darbo ciklo dalis, skaitant
laikotarpius, kai jrenginys ijungtas arba kai jis jjungtas, bet nenaudojamas darbui.

6. Pasiruosimas darbui

Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge jrenginj nuo maitinimo Saltinio.
Atjungtas nuo kompresoriaus.

Prisukite greitojo sujungimo kaistj (pav. A, 3), ikiSkite % colio greitojo sujungimo jungtj.
Paspauskite, kol uzsifiksuos, patikrinkite, ar greitojo sujungimo jungtis yra gerai
uzfiksuota.

| irenginio korpuso anga ikiskite darbo antgali. Darbo antgal| pasirinkite pagal
numatomo darbo pobidj. Uzdenkite montavimo spyruokle ant darbo antgalio, prisukite
prie korpuso. Patikrinkite, ar darbo antgalis laisvai juda spyruokléje ir ar yra apsaugotas
nuo iskritimo.

Patikrinkite sléginés Zarnos bikle, jei p Zarnos jos
neprijunkite prie jrankio. Patikrinkite jungiamuosius spaustukus ant Zarnos ir
$lifuoklio.

Oro tiekimo jungtis

Datair vietaVartotojo paradas

|. Atsakomybé uz gaminj

(1) Garantas - Dedra Exim Sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruskove, adresas:
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, VarSuvos miesto apylinkés teismas
VarSuvoje, Nacionalinio teismy registro XIV ekonomikos skyrius, NIP 527-020-49-33,
istatinis kapitalas: PLN 100 980,00 PLN.

2 Sioje garantinéje korteléje nustatytomis salygomis Garantas garantuoja gaminj, gauta
i$ Garanto platinimo.

(3) Atsakomybé pagal garantijg taikoma tik defektams, atsiradusiems dél priezas¢iu,
badingy Produktui jo perdavimo Vartotojui metu.

(4) Naudotojas, remdamasis garantija, turi teise reikalauti, kad gaminys bty
nemokamai suremontuotas, jei defektas paaiSkéjo per garantijos laikotarpj. Gaminio
remontas (remonto bidas) atliekamas Garanto nuoZidra. Jei Garantas nustato, kad
remontas nejmanomas, jis pasilieka teise pakeisti sugedusia detale ar visa Gaminj |
neturint] defekty, sumazinti Gaminio kaing arba atsisakyti sutarties.

24 ménesius nuo gaminio isigijimo datos, kaip
nurodyta $ioje garantijos korteléje.

lll. Naudojimosi garantija salygos

Vartotojas turi pateikti uZpildyta gaminio garantinj lapa ir pagristi gaminio jsigijimo
aplinkybes, pvz., pateikti kvita, saskaita faktdra ir pan. Siekiant efektyvaus skundy
nagrinéjimo, rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Gaminiu pateikty visas
sudedamasias dalis, nurodytas Vartotojo vadove esanciame skyriuje "[renginio

DEDG426

y komplektacija".

2. kad naudotojas laikytysi naudojimo vadove ir garantijos korteléje pateikty nurodymy.

Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

Garantija netaikoma Produkto defektams, atsirandantiems dél:

a. Naudotojas nesilaiko naudojimo instrukcijoje nustatyty salygu, ypa¢ dél tinkamo

naudojimo, techninés priezitros ir valymo;

b. Naudotojas naudoja valymo ar priezidros priemones, kurios neatitinka naudojimo

instrukcijy;

c. Vartotojas netinkamai saugo ir transportuoja gaminj;

d. Vartotojo atlikti neleistini gaminio pakeitimai ir (arba) modifikacijos, nesuderintos su

garantu;

e. Naudotojas gaminyje naudoja eksploatacines medziagas, kurios neatitinka

naudojimo instrukcijos.

(5) Vartotojas, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m. balandzio 23 d. |statyme.

Civilinis kodeksas, netenka garantijos Produktui, kuriame:

- naudotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datos nuorodas ir

vardines lenteles;

- plombos buvo pazeistos naudotojo arba yra naudotojo pazeidimo pozymiy.

Démesio: Naudotojas pats ir savo saskaita atlieka veiksmus, susijusius su kasdiene

gaminio eksploatacija, kurie, be kita ko, numatyti naudojimo instrukcijoje.

IV. Skundy teikimo procedira

(1) Jei paaiskeéja, kad gaminys veikia netinkamai, prie$ pateikdami pretenzija privalote

isitikinti, kad visi veiksmai, ypa¢ nurodyti naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

(2) Skunda rekomenduojama pateikti nedelsiant, pageidautina per 7 dienas nuo

gaminio defekto pastebéjimo. Vartotojui, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m.

balandzio 23 d. jstatyme. Civilinis kodeksas, netenka i$ Sios garantijos kylanciy teisiu,

jei skundas nepateikiamas per 7 dienas.

(3) Pranesti apie skunda galima, inter alia, Produkto pirkimo vietoje, garantiniame

aptarnavime arba rastu nurodytu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw.

(4) Naudotojas gali pateikti skunda naudod

esancia forma. ("Garantinio skundo forma").

5. Garantinio aptarnavimo tarnybos adresus atskirose Salyse galima rasti adresu

www.dedra.pl. Jei konkregioje Salyje néra garantinio aptarnavimo tarnybos, garantinius

reikalavimus rekomenduojama adresuoti: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw (Lenkija).

6 Siekiant uztikrinti Vartotojo sauguma, draudziama naudoti sugedusj gamin;.

7 |spéjimas: Naudojant sugedusj gaminj kyla pavojus naudotojo sveikatai ir gyvybei.

8 |sipareigojimai pagal garantijg {vykdomi per 14 darbo dieny, skaiciuojant nuo tos

dienos, kai Vartotojas pristato pretenduojama Produkta.

9. prie$ pristatant sugedusj gaminj reklamacijai, rekomenduojama ji iSvalyti. 10.

Rekomenduojama  kruopsciai apsaugoti reklamuojama Gaminj nuo pazeidimy,

transportavimo metu (reklamuojama Gaminj rekomenduojama pristatyti originalioje

pakuotéje).

(10) Garantinis laikotarpis pratesiamas laikotarpiui, per kur{ Vartotojas dél defekto

negaléjo naudotis gaminiu, kuriam taikoma garantija.

Garantija nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo Vartotojo teisiy, numatyty garantijos

taisyklése dél parduoty prekiy defekty.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento

(ES) 2016/679 deél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo

tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2

dalimis, informuojame, kad

. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:

"Administratorius").

Jisy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedira

pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg

(toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriSkai, taciau jie batini garantijos

procedirai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo

laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy

Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

Jisy duomenys gali bti atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis

duomeny administratoriaus vardu pagal raSyting asmens duomeny tvarkymo

pavedimo sutartj, teikianig; technines paslaugas, hosting'o ar interneto
svetainés priezilros paslaugas, [T paslaugas, kurjeriy paslaugas.

Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir laikytis

galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir

negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su

Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, skaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6. Betkuriuo metu turite teise susipaZinti su savo duomeny turiniu ir teise iStaisyti,
istrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teisg | duomeny perkeliamuma, teise
priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jdsy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreiptis  Siuo el. padto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Originalas instrukcijas tulkojum

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atsevis$ks dokuments. Atbilstibas

deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu Dedra Exim Sp. z 0.0.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviska broara.

is interneto éje www.dedra.pl

N

BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu,

un visas instrukcijas.

Zemak noradito bridinajumu  un  droSibas  noradijumu
neievéroSana var k|at par elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.
Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lietoSanai.

2. lerices apraksts

Att. A: 1. Darba uzgalis, 2. Montazas atsperes, 3. Slédzis, 4. Atrsavienojuma ligzda
3. lerices meérkis

Pneimatiskais triecienhamers tiek izmantots, lai kalétu, kalétu un sasmalcinatu betonu,
akmeni vai metalu. Tas izmanto saspiesta gaisa energiju, lai raditu atrus, atkartojamus
triecienus, kas atvieglo demontazas darbus.

lerici ir affauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos, remontdarbnicas, amatieru
darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas nosacfiumus un
pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem ekspluatacijas
apstakliem".

Neatlautas izmainas mehaniskaja un elektriskaja konstrukcija, jebkadas modifikacijas,

Vartotojo, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m. balandzio 23 d. [statyme,
atzvilgiu. Civilinio kodekso, Garanto atsakomybé uz nuostolius, atsirandancius dél Sios
garantijos ir (arba) susijusius su jos sudarymu ir vykdymu, neatsizvelgiant | teisinj titula,
yra apribota iki maksimalios nekokybi$ko Produkto vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
|Produkto sudedamosios dalys

|Garantinés apsaugos trukmé

apkopes darbit kas nav ap lietodanas instrukcija, tiks uzskatitas par
nelikumigam, ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas garantijas tiesibas un atbilstibas
deklaracija zaudés speku.

Ja ierice tiek izmantota nepareizi vai neatbilsto$i lietoSanas instrukcijai, garantijas
tiesibas tiek nekavéjoties zaudétas.


mailto:daneosobowe@dedra.pl

Pielaujamie darba apstakli
Atslégu drikst izmantot tikai telpas. Attirits gaiss, €llas migla.
Caur ierici ar spiediena regulatoru un elotaju.

miglotajs + zavétajs. Aizsarga no mitruma.

5. Tehniskie dati
lerices modelis DED6426
Rotacijas atrums [rpm] 4500
Maksimalais spiediens [bar] 6,3
idéja plasma [L / min] 141
Skanas spiediena lTmenis LPA [dB(A)] <70
IMérjuma nedrosums Kpa [dB(A)] 3
ISkanas jaudas limenis Lwa [dB(A)] <80
IMérfjuma nedrosums Kwa [dB(A)] 3
/ibracijas lTmenis uz roktura [m/s2]: <25
IMérfjuma nedrodums K [m/s2] 15

Informacija par vibraciju un troksni

Vibracijas an kombinéta vértiba un mérijumu nenoteiktiba tika noteikta saskana ar EN
ISO 11148-8 un ir noradita tabula.

Troks$na emisijas tika noteiktas saskana ar EN 1SO 11148-8, vértibas ir noraditas
tabula.

Troksnis var izraisit dzirdes bojajumus, darba laika vienmer lietojiet dzirdes
aizsardzibas lidzek|us!

Deklaréta kopégja vibracijas vértiba ir izmérita saskana ar standarta testa metodi, un to
var izmantot, lai salidzinatu vienu iekartu ar citu. Noradrto vibracijas [Tmeni var izmantot
art vibracijas iedarbibas sakotngjam novertgjumam.

Vibracijas lmenis iekartas faktiskas lieto$anas laika var atSkirties no deklarétajam
vértibam atkariba no darba riku lietoSanas, jo Tpasi no apstradajama materiala veida
un nepiecieSamibas noteikt pasakumus operatora aizsardzibai. Lai precizi novértétu
iedarbibu faktiskas lietoSanas apstaklos, janem véra visas darba cikla dalas, tostarp
periodi, kad iekarta ir izslégta vai kad ta ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosanas darbam
Veiciet visus $anas darbus, at
Atvienots no kompresora.

Pieskravéjiet atrsavienojuma tapu (att. A, 3), ievietojiet % collas atrsavienojumu.
Nospiediet, lidz tas fikséjas, parbaudiet, vai atrsavienojums ir labi pievilkts.

levietojiet darba uzgali ierices korpusa atvéruma. Izvélieties darba uzgali atbilstosi
planotajam darbam. Uzlieciet montazas atsperi uz darba uzgala un pieskravéjiet to pie
korpusa. Parbaudiet, vai darba uzgalis brivi kustas atsperé un vai tas ir aizsargats pret
izkriSanu.

Parbaudiet spiediena §|atenes stavokli, ja slatene ir bojata, nepievienojiet to
darbarikam. Parbaudiet savienojuma skavas uz Slitenes un uz uzgrieznu
atslégas.

Gaisa padeves savienojums

jot ierici no stravas padeves.

lerices pareiza utilizacija |auj saglabat vértigos resursus un noverst negativu ietekmi
uz veselibu un vidi, kas var rasties, ja iericé ir bistamas vielas, maisijumi un
sastavdalas.
Nepareiza atkritumu apglabasana ir sodama ar sankcijam, kas paredzétas attiecigajos
vietéjos noteikumos.
Garantijas karte

vietné

is uzgrieznu

P < laaal
Pasatijuma numurs: . ... Partijas numurs:
(turpmak teksta - "Produkts")

Produkta iegades datums: .............

Tirgotaja Zimogs

Pardevéja datums un paraksts: ...........cccccoeerevrinnens
Lietotaja pazinojums:
Es apstiprinu, ka esmu informéts par garantijas nosacijumiem un sekam, kas var
rasties, ja neievéros lietodanas instrukcija un garantijas karté noraditas vadiiijas.
Esmu iepazinies ar $Ts garantijas nosactjumiem, ko apliecinu ar savu parakstu:

Datums un vieta

|. Atbildiba par produktu

(1) Garants - Dedra Exim Sp. z 0.0. ar juridisko adresi Pruskova, adrese: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéow, KRS 0000062517, VarSavas pilsétas apgabaltiesa Varsava, Valsts
tiesu registra XIV Ekonomikas nodala, NIP 527-020-49-33, pamatkapitals: PLN 100
980,00.

2 Saskana ar Saja garantijas karté izklasfitajiem noteikumiem un nosacijumiem
Garantijas devéjs garanté produktu, kura izcelsme ir Garantijas devéja izplatisanas
vieta.

(3) Atbildba saskana ar garantiju attiecas tikai uz defektiem, kas radusies tadu iemeslu
dél, kuri ir raksturigi Produktam bridi, kad tas nodots Lietotajam.

(4) Lietotajam, pamatojoties uz garantiju, ir tiestbas uz Preces bezmaksas remontu, ja
defekts ir atklajies garantijas laika. Preces remonta veids (remonta metode) ir
Garantijas devéja zina. Ja Garantétdjs konstate, ka remonts nav iesp&jams,
Garantétajs patur tiesibas aizstat bojato elementu vai visu Razojumu ar tadu, kas
nesatur defektus, samazinat RaZojuma cenu vai atteikties no liguma.

Attieciba uz Lietotaju, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma izpratné.
Civilkodeksa, Garantijas devéja atbildiba par zaudéjumiem, kas izriet no §Ts garantijas
un/vai saistiba ar tas noslégdanu un izpildi, neatkarigi no juridiska nosaukuma, ir
ierobezota maksimali [idz bojata Produkta vértibai.

Il. Garantijas termins

Lietotaja paraksts

Diagramma (B attéls) ir paradita atslégas pareiza piesléguma shéma saspiesta gaisa
padeves sistémai. Sads piesléguma izkartojums nodrosinas instrumenta efektivitati un
izturibu. Ellas padeves ierices izmantoSana palidz darbariku apgadat ar smérvielu.
Katru reizi parliecinieties, ka ir parbaudits ellas limenis. Turklat shéma paradtta filtra
izmanto$ana, lai no gaisa nonemtu Gdeni un netirumus. Tie ir faktori, kas paatrina
korozijas veidoanos. Udens limenis filtra japarbauda katru dienu un nepiecieamibas
gadijuma jaiztukso.

7. Lerices lietoSana

Nekad nelietojiet instrumentu, ja iepriek§ neesat to parbaudijusi un neesat
aprikoti ar nepiecieS8amajiem individualajiem aizsardzibas lidzekliem.Ir svarigi,
lai cilveki, kas atrodas pneimatiska triecienatsléegas darba zonas tuvuma, bitu
aprikoti ar atbilstosiem aizsardzibas lidzekliem (ausu aizsargi, aizsargbrilles).
Lai iedarbinatu ierici, nospiediet slédzi (att. A, 3). Piespiediet ierici ar mérenu spéku
pret apstradajamo virsmu. Kontroléta veida sasmalciniet vai kaliet materialu, izmantojot
atrus sitienus. Neparslodziet ierici.

Ja rodas roku vai pirkstu nejutigums, partrauciet darbu un atpitieties.

Péc darba beigam atcerieties atvienot $|iteni no ierices.

8. Pastaviga apkope

Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici no stravas padeves.

Tiri$anas atslégas

Atvienojiet saspiesta gaisa avotu no atslégas. Ellas un puteklu uzkrajumus var nonemt
ar mikstinodu Iidzekli vai izsviest.

Uzglabasana

Uzglabajiet atslégu sausa vieta. Mitrums var izraistt iek$&jo metala dalu koroziju. Pirms
uzglabat atslégu, ieteicams iepilinat dazus pilienus smérellas gaisa ieplides atveré (C
attéls).

9. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Service.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.

Pasitot rezerves dalas, lidzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un detalas
numuru no montazas rasgjuma.

Garantijas laikad remonts tiek veikts saskana ar garantijas karté noraditajiem
noteikumiem un nosacfjumiem. Lidzu, nododiet bojato izstradajumu remontam ta
iegades vieta (pardevéjam ir pienakums pienemt bojato izstradajumu), nosttiet to uz
Dedra Exim centralo servisa centru vai nosdtiet to uz jlsu dzivesvietai tuvako servisa
centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Lidzu, pievienojiet aizpilditu
garantijas karti. Péc garantijas termina beigam remontu veic centralais servisa centrs.
Nosdtiet bojato izstradajumu uz servisa centru (transportéSanas izdevumus sedz
lietotajs).

10. Defektu dzeésana pati no sevis

Produkta sastavdalas Garantijas aizsardzibas ilgums
24 ménesus no Produkta iegades datuma,
DED6426 ka noradits $aja garantijas karté.

lll. Garantijas izmanto$anas nosacijumi

Lietotajam jauzrada aizpildita Preces garantijas karte un japamato Preces iegades
apstakli, pieméram, uzradot ceku, rékinu utt. Efektivai siidzibu izskatiSanai ieteicams,
lai Lietotajs kopa ar Razojumu iesniegtu visas sastavdalas, kas noraditas Lietotaja
rokasgramata "lerices komplektacija".

2. lietotajs ievéro lietoSanas rokasgramata un garantijas karté sniegtos noradijumus.
Garantija attiecas tikai uz Polijas Republikas un ES teritoriju.

Garantija neattiecas uz Preces defektiem, kas raduSies, jo Tpasi, ja:

a. Lietotajs neievéro lietoSanas instrukcija izklastitos nosacijumus, jo Tpasi attieciba uz
pareizu ekspluataciju, apkopi un tiri$anu;

b. Lietotajs izmanto firiSanas vai apkopes lidzeklus, kas neatbilst lieto$anas instrukcijai;
c. Neatbilsto$a Produkta uzglaba$ana un transporté$ana, ko veic Lietotajs;

d. Lietotaja veiktas neaiautas izmainas un/vai parveidojumi Produkta, kas nav
saskanoti ar Garantijas devéju;

e. ja Lietotajs izstradajuma izmanto paligmaterialus, kas neatbilst lietoSanas
instrukcijai.

(5) Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma izpratné. Civilkodeksa,
zaudeé garantiju Produktam, kura:

- lietotéjs ir nonémis, mainijis vai sabojajis sérijas numurus, datuma norades un
nominalvértibas plaksnites;

- lietotajs ir sabojajis plombas vai ir redzamas lietotaja manipulacijas pazimes.
Uzmanibu: Lietotajs pats un uz sava rékina veic darbibas, kas saistitas ar izstradajuma
ikdienas ekspluataciju un cita starpa izriet no lietoSanas instrukcijas.

IV. Siidzibu procedira

(1) Gadijuma, ja tiek konstatéts, ka Produkts darbojas nepareizi, pirms pretenzijas
iesniegSanas jums ir japarliecinas, ka visas darbibas, kas Tpasi noraditas lietoSanas
instrukcija, ir veiktas pareizi.

(2) Sadzibu ieteicams iesniegt nekavéjoties, velams 7 dienu laika péc tam, kad
pamantts Preces defekts. Lietotajam, kur$ nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma
izpratné. Civilkodeksa, zaudé no §Ts garantijas izrieto3as tiesibas, ja stidziba netiek
iesniegta 7 dienu laika.

(3) Pazinojumu par sidzibu var iesniegt, cita starpa, Produkta iegades vieta, garantijas
servisa vai rakstveida uz noradrto adresi: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

(4) Lietotajs var iesniegt stdzibu, izmantojot timekla vietné www.dedra.pl pieejamo
veidlapu. ("Garantijas pretenzijas veidlapa").

5. garantijas dienesta adreses atseviskas valstis ir pieejamas vietné www.dedra.pl. Ja
konkréta valsti nav garantijas dienesta, garantijas pretenzijas ieteicams adresét: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6 Lietotaja drosibas apsvérumu dé| bojata Produkta lieto$ana ir aizliegta.

7 Bridinajums: Bojata izstradajuma lieto$ana ir bistama lietotéja veselibai un dzivibai.
8 Garantijas saistibu izpilde notiks 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad Lietotajs

9. pirms defektéta Produkta nodo$anas pretenzijai, to ieteicams nofirit. 10.

Pirms traucgj ers atvienojiet ierici no stravas pad
Probléma Célonis Risinajums
lerice nedarbojas. Elastiga caurule ir nepareizi | Parbaudiet saspiesta
pievienota vai bojata. gaisa avotu. ir piegadajis pretenzija noradito preci.
Nepietickama darbibas | Parak zems darba spiediens. |Palieliniet darba
efektivitate spiedienu. Reklam&jamo Preci i

ripigi aizsargat pret bojajumiem transportésanas laika

11. Aprikojuma komplektacija

Triecienhamers — 1 gab. Atrsavienojuma tapu — 1 gab. MontaZas atsperi— 1 gab. Darba
uzgali - 4 gab.

12. Informacija lietotajiem par izlietoto iekartu iznicinaSanu

(attiecas uz majsaimniecibam)

lerices lietotajam saskana ar vides aizsardzibas noteikumiem ir pienakums nodrosinat
atkritumu pareizu apsaimnieko$anu saskana ar valsts noteikumiem.

Lietotu vai nedarbojo$os ierici nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. lerice un
tas piederumi sastav no dazada veida materialiem, pieméram, metala un plastmasas.
Pareiza riciba, ja nepiecieSama ierices utilizacija, atkartota izmanto$ana vai dalu
parstrade, ir ierices nodo$ana specializéta savakanas punkta, kur ta tiks pienemta
bez maksas. Informaciju par izlietoto ieriéu savakSanas vietam sniedz vietéjas
iestades, pieméram, savas timek|a vietnés.

Benzinu, ellu, izlietoto ellu, ellas un benzina maisijumus, ka arf ar ellu piesamotus
priekSmetus, pieméram, lupatas, nedrikst izmest sadzives atkritumu konteineros.
Izlietoto ellu vai ar to piesamotus priekSmetus uzglabajiet saskana ar vietgjiem
noteikumiem un nododiet parstradei atbildigaja punkta.

Lietoto iepakojumu nodod parstradei.

(reklaméjamo Preci ieteicams piegadat originalaja iepakojuma).

(10) Garantijas termin$ tiek pagarinats par laiku, kura Lietotajs nav varéjis lietot
Produktu, uz kuru attiecas garantija, defekta dé|.

Garantija neizslédz, neierobezo vai neaptur Lietotaja tiestbas saskana ar garantijas
noteikumiem attieciba uz pardoto precu defektiem.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)
2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu
datu brivu apriti un ar ko atce] Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informéjam
jus, ka.

Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).
Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1.
dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas
proceddras veik$anai.

Jasu dati tiks apstradati garantijas procedras izskati$anas laika un arhivésanas
noltkos gadijuma, ja bis nepiecie$ams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam
pret Parzini, ne ilgak ka 1dz to termina beigam.

I
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Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,

pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu apstrades uzticé$anu, cita

starpa subjektiem, kas nodrosina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai

vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem

ir pienakums nodro$inat datu drosibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas,

kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos

personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti liguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profilésanas veida, un tie netiks
parsititi uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piekltt saviem datiem un labot, dzest, ierobezot
apstradi, tiestbas parsufit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiestbas iesniegt stidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu

aizsardzibu.

Az eredeti utasitas forditasa

A megfeleléségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltdk az utasitdshoz. A
megfeleléségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a Dedra Exim Kft. Céggel.

Az altalanos biztonsagi feltételeket kiilon Utmutatasként csatoltak az utasitasokhoz.
Szimbélummal jel6It 6sszes FIGYELMEZTETEST és az utasitasokkal.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartasa aramitést, tiizet
vagy sulyos sértilést okozhat.
Tartsa a figyel éseket és utasita
2. A késziilék leirasa

A. abra: 1. Munkafej, 2. Régzitrugo, 3. Kapcsolo, 4. Gyorscsatlakozo aljzat
3. A késziilék célja

A pneumatikus Utokalapacs beton, ko vagy fém kalapalaséra, vésésére és tc re
szolgal. A siritett leveg® energiajat hasznalja fel gyors, ismétlodo ttések eldallitasara,
amelyek megkonnyitik a bontasi munkakat.

A késziilék hasznalata feltjitasi és épitési munkaknal, javitémihelyekben, amatér
munkaknal megengedett, a hasznalati utasitasban szerepl6 hasznalati feltételek és
megengedett munkakorilmények betartasa mellett.

4. Felhasznalasi korlatozasok

A késziiléket csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési feltételek” szerint szabad
hasznalni.

A mechanikai és elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett valtoztatasok,
barmilyen maddositas, a hasznalati asban nem leirt karbantartasi miveletek
jogellenesnek mindsiilnek, és a jotallasi jogok azonnali elvesztését eredményezik, a
megfeleléségi nyilatkozat pedig érvényét veszti.

A nem rendeltetésszer(i hasznalat vagy a hasznalati utasitasban foglaltaktol eltérd
hasznalat a garancidlis jogok azonnali elvesztését vonja maga utan.

kat jovoi b latara.

Megengedett munkakdriilmények
A kulcs csak beltérben hasznalhato. Tisztitott levegd, olajkod.
Nyomasszabalyozéval és olajozéval ellatott egységen
keresztiil vezetve. kodképzd + szarito. Véd a nedvességtol.

5. Miiszaki adatok

IA késziilék modellje DED6426
Fordulatszam [rpm] 4500
Maximalis nyomas [bar] 6,3
Kozepes atfolyas [L / perc] 141
Hangnyomas szint LPA [dB(A)] <70
Mérési bizonytalansag Kpa [dB(A)] 3
Hangteljesitmény Lwa [dB(A)] <80
Mérési bizonytalansag Kwa [dB(A)] 3

IA foganty( vibréciés szintje [m/s2] <25
Mérési bizonytalanséag K [m/s2] 15

Arezg és zajjal kapcsolatos informaciok

A rezgés an kombinalt értékét és a mérési bizonytalansagot az EN 1SO 11148-8
szabvany szerint hataroztak meg, és a tablazat tartalmazza.

A zajkibocsatast az EN ISO 11148-8 szabvany szerint hataroztak meg, az értékeket a
fenti tablazat tartalmazza.

A zaj hallaskarosodast okozhat, munka kézben mindig viseljen hallasvédaét!

A bejelentett teljes rezgésértéket szabvanyos vizsgalati modszerrel mérték, és
felhasznalhatt egy berendezés egy masik berendezéssel valé 6sszehasonlitaséara. A
megadott rezgésszint a rezgésexpozicio elézetes értékelésére is hasznalhato.
Aberendezés tényleges hasznalata soran a rezgésszint eltérhet a megadott értékektol,
a munkaeszkozok hasznalatatol, kiilondsen a munkadarab tipusatol és a kezeld
védelmét szolgald intézkedések meghatarozasénak sziikségességétdl fliggden. A
tényleges hasznalati kériilmények kozotti expozicio pontos becsléséhez a miikodési
ciklus minden részét figyelembe kell venni, beleértve azokat az idészakokat is, amikor
a gép ki van kapcsolva, vagy amikor be van kapcsolva, de nem hasznaljak munkara.
6. Felkésziilés a munkara

Minden elkészité munkat ugy
aramellatasrol.

A kompresszorrol levalasztva.
Hizza meg a gyorscsatlakozd csapjat (A abra, 3), csusztassa be a % hiivelykes
gyorscsatlakozét. Nyomja meg, amig régzil, ellendrizze, hogy a gyorscsatlakozd jol
szorul-e.

Helyezze be a munkavégzo fejet a késziilék testén 1évd nyilasba. Vélassza ki a
munkavégzo fejet a tervezett munkahoz. Helyezze fel a rogzitérugét a munkavégzé
fejre, és csavarja ra a készulék testére. Ellendrizze, hogy a munkavégzd fej szabadon
mozog-e a rugéban, és hogy ki van-e rogzitve, hogy ne essen ki.

Ellenérizze a nyomécsé allapotat, ha a csé sériilt, ne csatlakoztassa a
szerszamhoz. Ellendrizze a csatlakozokapcsokat a csén és a csiszologépen..
Levegéellatas csatlakoztatasa

A kulcs helyes csatlakoztatasat a siritett levegd ellatérendszerhez az abra (A. abra)
mutatia. Ez a csatlakozési elrendezés biztositia a szerszam hatékonyséagat és
tartdssagat. Az olajoz6 hasznélata segiti a szerszam kenGanyaggal valé ellatasat.
Ugyelien arra, hogy minden alkalommal ellendrizze az olajszintet. Az abran lathato
tovabba egy sz(ird hasznalata a levegdbdl a viz és a szennyezédés eltavolitasara.
Ezek olyan tényezok, amelyek felgyorsitjak a korrézio kialakulasat. A sz(irében lévo
vizszintet naponta ellendrizni kell, és sziikség esetén le kell triteni.

7. A késziilék hasznalata

el, hogy a ké az

Soha ne miiko a ha azt g nem és nincs
felszerelve a sziikséges egyéni védofel léssel. A tikus i 0S
csavarkulcs kateriiletének kozelében tartozkodo élyeknek feltétleniil

rendelkezniik kell védofel léssel (fiilvédo, g).

A készlilék bekapcsolasahoz nyomja meg a kapcsolot (A abra, 3). Mérsékelt erével
nyomja a készliléket a megmunkalando feliilethez. Gyors iitésekkel, ellendrzétt modon
torje vagy kalapalja az anyagot. Ne terhelje tul a késziiléket.

Ha a keze vagy az ujjai elzsibbadnak, szakitsa meg a munkat, és pihenjen.

A munka befejezése utan ne felejtse el | i a toml6t a késziilékrol.

8. Folyamatos karbantartas

Minden karbantartasi miveletet igy végezzen el, hogy a késziiléket levalasztja
az aramellatasrol.

Kulcstisztitas




Kapcsolja le a sritett levegéforrast a csavarkulcsrol. A felgyiilemlett olaj, por
lagyitoszerrel eltavolithatd vagy kifujhato.

Tarolas

Térolja a kulcsot széraz helyen. A nedvesség korrodalhatja a belsd fém alkatrészeket.
A kulcs tarolésa elétt ajanlott néhany csepp kendolajat juttatni a légbedmiébe (A, 3
abra).

9 Pétalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim szervizhez. Az
elérhetdségek a kézikonyv 1. oldalan talalhatok.

Potalkatrészek rendelésekor kérjiik, adja meg a tipustablan szerepld tételszamot és az
alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A jotallasi iddszak alatt a javitasokat a jotallasi jegyen feltiintetett feltételek szerint
végzik el. Kérjiik, hogy a hibas terméket javitasra adja at a vasarlas helyén (az eladd
kételes a hibas terméket atvenni), kiildje el a Dedra Exim kdzponti szervizkdzpontjaba,
vagy killdje el a lakohelyéhez legkdzelebbi szervizkdzpontba (a szervizkbzpontok
listaja a www.dedra.pl oldalon talalhato). Kérjik, csatolja a kitdltott jotallasi jegyet. A
garanciaidd lejarta utan a javitasokat a kdzponti szerviz végzi. A meghibasodott
terméket kiildje el a szervizkdzpontba (a szallitasi koltséget a felhasznalé fizeti).

10. A hiba magatol torlédik

Huzza ki a késziileket a tapegységbdl, mielétt barmilyen hibaelharitast

c. A Termék nem megfeleld tarolasa és szallitasa a Felhasznald altal;

d. A Felhasznalo altal a Terméken végrehajtott, a Garanciavallaléval nem egyeztetett,
jogosulatlan modositasok és/vagy valtoztatasok;

e. Ha a Felhasznalo a Termékben olyan fogydeszkozoket hasznél, amelyek nem
felelnek meg a hasznélati utasitasnak.

(5) Az a Felhasznald, aki az 1964. aprilis 23-i torvény értelmében nem fogyasztd.
Polgari Torvénykonyv, elvesziti a termékre vonatkozd garanciat, amelyben:

- a sorozatszamokat, a datumjelzéseket és a teljesitménytablakat a felhasznald
eltavolitotta, megvaltoztatta vagy megrongalta;

- a plombak a felhasznald altal megsériiltek, vagy a felhasznald altal torténd
manipulaciora utal jeleket mutatnak.

Figyelem: A Felhasznalé a Termék napi lizemeltetésével kapcsolatos, tobbek kozott a
hasznélati utasitasbol eredd tevékenységeket sajat maga és sajat koltségén végzi.

IV. Panaszolasi eljaras

(1) Abban az esetben, ha a termék hibasan muikédik, a reklamacié benyujtasa elott
meg kell gydzédnie arrdl, hogy kiilondsen a hasznalati utasitisban meghatéarozott
0Osszes |épést helyesen hajtotta végre.

(2) Ajénlott a reklamaciot azonnal, lehetSleg a termék hibajanak észlelésétél szamitott
7 napon beliil megtenni. Az a Felhasznal, aki nem fogyaszté az 1964. aprilis 23-i
torvény értelmében. Polgari Térvénykonyv, elvesziti a jelen jotallasbol eredd jogait, ha
a reklaméaciéra nem kertil sor 7 napon beliil.

acio bejelentése tobbek kozétt a Termék vasarlasakor, a jotallasi
szervizben vagy irasban a megadott cimen torténhet: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja

(4) A felhasznalé a www.dedra.pl weboldalon elérheté (irlapon nydjthat be panaszt.

5. Az egyes orszagok garanciaszervizének cimei a www.dedra.pl oldalon talalhatok.

elvégezne. @) A reki
Probléma Ok Megoldas
Akeészilék nem Arugalmas vezeték rosszul  |Ellendrizze a siritett 8, 05-800 Pruszkow.
mikodik. van csatlakoztatva vagy levegd tapellatasat.
megseérilt. ("Jotallasi igényllap").
Alacsony teljesitmény | Tul alacsony lizemi nyomas. ~ [Novelje a mikodési
nyomast.

11. A berendezések befejezése

UtSkalapacs — 1 db. Gyorscsatlakozo csap — 1 db. Szerelérugé — 1 db. Munkavégzo
fejek - 4 db.

12. Informaci6 a felhasznalok szamara a hasznalt

berendezések artalmatlanitasarol (haztartasokra vonatkozik)
A készillék felhasznaléja a kornyezetvédelmi eldirasoknak megfelelden kételes a
hulladékot a nemzeti eléirasoknak megfelelden kezelni.
A hasznélt vagy meghibasodott késziiléket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt
kidobni. A késziilék és tartozékai kilonboz anyagokbdl alinak, pl. fém és mianyag. A
késziilek megfeleld artalmatlanitisa, Ujrafelhasznalasa vagy alkatrészeinek
visszanyerése esetén a késziiléket egy erre szakosodott gy(jtéhelyre kell eljuttatni,
ahol ingyenesen atveszik. A hulladékgy(ijtd helyekrél a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, pl. honlapjukon.
Ne dobja a kemmunalis hulladékgyijté edényekbe a benzint, olajat, hasznalt olajat,
olaj- és benzinkeverékeket, valamint az olajjal szennyezett targyakat, pl. rongyokat. A
hasznalt olajat vagy az azzal szennyezett targyakat a helyi eléirasoknak megfeleléen
tarolja, és adja at az Ujrahasznositasért felel6s helyre.
A hasznalt csomagolast Ujrahasznositasra adja at.
A késziilék megfelelé artalmatlanitisa lehetové teszi az értékes eréforrasok
megérzését és elkeriilhetévé teszi az egészségre és a kornyezetre gyakorolt karos
hatasokat, amelyek a késziilékben taldlhatd veszélyes anyagok, keverékek és
alkatrészek jelenlétébdl adodnak.
A hulladékok nem megfeleld artalmatlanitasa a vonatkozé helyi jogszabalyokban eldirt
szankciokkal jar.
Garanciakartya
a oldalon
[Pneumatikus kulcs]

Rendelési szam: Tételszam:

(a tovabbiakban: a termék)
Atermék vésérlasanak datuma: .............

Kereskedd bélyegzéje

Az elado datuma és alairasa: .......

Felhasznaldi nyilatkozat:
Megerdsitem, hogy téjékoztattak a jotallasi feltételekrdl,
Utmutatéban és a jotallasi jegyben foglalt iranyelvek be nem tartasanak
kovetkezményeirdl. A jotallasi feltételeket megismertem, amit kézzel irott alairasommal
igazolok:

Déatum és helyA felhasznal6 alairasa

I. A termékeért valo felelésség

(1) Kezes - Dedra Exim Sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-800 -
Pruszkéw, KRS 0000062517, Varsé varos kerlileti birésaga Varsoban, az orszagos
birésagi nyilvantartas XIV. gazdaségi osztalya, NIP 527-020-49-33, alaptke: 100
980,00 PLN.

2 A jelen jotallasi jegyben meghatérozott feltételek szerint a Garanciavallalo garanciat
véllal a Garanciavallalé forgalmazésabdl szarmazé Termékre.

(3) A garancia szerinti feleldsség csak a termékben a Felhasznalonak torténd atadas
idopontjaban rejlé okokbdl eredd hibakra terjed ki.

(4) A Felhasznalé a jotallas alapjan jogosult a Termék ingyenes javittatasara, feltéve,
hogy a hiba a jétallasi idé alatt valt nyilvanvaléva. A Termék javitdsanak médja (javitas
madja) a Garanciavallald belatasa szerint torténik. Ha a Garanciavallalé ugy itéli meg,
hogy a javitas nem lehetséges, a Garanciavallalé fenntartja a jogot, hogy a hibas
elemet vagy a teljes Terméket hibatlanra cserélje, csokkentse a Termék arat vagy
elalljon a szerzédéstol.

Az 1964. aprilis 23-i torvény értelmében fogyasztonak nem mindsiildé Felhasznald
vonatkozasaban. Polgari Torvénykdnyv, a Garanciavallald feleldssége a jelen
garanciabol és/vagy annak megkotésével és teljesitésével kapcsolatban keletkezett
karokért, fuggetlenul a jogeimtdl, legfeljebb a hibas Termék értékének erejéig terjed.

l. Gar

Termékosszetevok A jotallési védelem idétartama

a Termék vasarlasanak idpontjatol szamitott 24
DED6426 . S

honap, ahogyan az ezen a jotéllasi jegyen szerepel.
MAg ia igénybevétele

A Felhasznalonak be kell mutatnia a Termék kitolt6tt jotallasi jegyét, és igazolnia kell a
Termék Felhasznalé altali megvasarlasanak koriliményeit, pl. a blokk, szamla stb.
bemutatasaval. A hatékony reklaméciokezelés érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalo
a Termékkel egyiitt a Felhasznaloi kézikonyvben taldlhatd "A késziilék kiegészitése"
cimii fejezetben meghatarozott 6sszes alkatrészt is benyuitsa.

2. hogy a felhasznalé betartja a kezelési Utmutatéban és a jotallasi jegyben foglalt
utasitasokat.

A garancia csak a Lengyel Kéztarsaséag és az EU teriiletére vonatkozik.

A garancia nem terjed ki a termék olyan hibaira, amelyek kiiléndsen a kdvetkezékbdl
erednek:

a. A Felhasznalé nem tartja be a hasznélati utasitasban meghatarozott feltételeket,
kiilondsen a helyes miikddés, karbantartas és tisztitas tekintetében;

b. Olyan tisztité- vagy karbantartészerek hasznalata a Felhasznal¢ altal, amelyek nem
felelnek meg a hasznalati utasitasnak;

6
valamint a kezelési

Ha egy adott orszagban nincs garancialis szerviz, akkor ajanlott a garancialis igényeket
a kovetkezd cimre cimezni: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Lengyelorszag).
6 A Felhasznal¢ biztonsaga érdekében a hibas Termék hasznélata tilos.
7 Vigyazat: A hibas Termék hasznalata veszélyes a Felhasznalo egészségére és
életére.
8 A garancidlis kotelezettségek teljesitése a reklamalt termék Felhasznalé altali
atvételétdl szamitott 14 munkanapon belll torténik.
9. Miel6tt a hibas Terméket reklaméciora atadnd, ajanlott megtisztitani azt. A reklamalt
Terméket ajanlott gondosan védeni a szallités soran keletkezd sériilések ellen (ajanlott
a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban szallitani).
(10) A jotallasi idd6 meghosszabbodik azzal az idével, amely alatt a Felhasznélé a
jotallas ala tartozo terméket a hiba miatt nem tudta hasznaini.
A garancia nem zérja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznalonak az
eladott aruk hibaira vonatkozo jotallasi szabalyok szerinti jogait.
A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivill helyezésérdl szold, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai parlamenti
és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk
Ont, hogy
Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkéw-i
székhelyli DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).
Az On adatait kizarolag a készlilékre vonatkozo garancialis eljaras lefolytatasa
céljabol dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban:
"GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval Osszhangban Az
adatszolgaltatas onkéntes, de a garancilis eljaras lefolytatisahoz sziikséges.
3. Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak idétartama
alatt, valamint archivalasi céllal kezeljlik, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben szikséges védekezni, de
legfeljebb azok eléviiléséig.
Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhato ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozo irasbeli
megbizési szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kézott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futérszolgaltatast nyljtanak. Az Adatkezeld beszallitéi kotelesek gondoskodni az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozd
hatalyos jogszabalyok kovetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott
személyes adatokat az Adatkezeldvel kotott szerzédésben meghatarozott
céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a profilalkotast,

és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi szervezetnek.

On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténé hozzaféréshez, valamint

annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az

adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

Onnek jogaban 4l van panaszt beny(itani az illetékes adatvédelmi hatosagnal;

m Traducerea instructiunii originale

Declaratia de conformitate este anexatala instructiuni ca un document separat. In cazul

in care declaragla de conformitate lipseste, contactati Dedra Exim Sp. z 0.0.

Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu simbolul
instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta mentionate mai jos poate
cauza electrocutdri, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Cap de lucru, 2. Arc de fixare, 3. Comutator, 4. Priza pentru cuplaj rapid.

3. Scopul dispozitivului

Ciocanul pneumatic de percutie este utilizat pentru ciocanire, daltuire si spargerea
betonului, pietrei sau metalului. Acesta utilizeazé energia aerului comprimat pentru a
genera lovituri rapide si repetitive, facilitdnd lucrarile de demolare.

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si de constructie, ateliere de
reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si a conditiilor de lucru
admise cuprinse in instructiunile de utilizare.

4. Limitari privind utilizarea

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile de functionare permise"
enumerate mai jos.

Schimbarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificéri,
operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediaté a drepturilor de garantie, iar
declaratia de conformitate va deveni nuld si neavenita.

Utilizarea necorespunzatoare sau nerespectarea instructiunilor de utilizare va duce la
pierderea imediatd a drepturilor de garantie.

si toate

Conditii de lucru permise
Cheia poate fi utilizata numai in interior. Aer purificat, ceatd de
ulei. Trece printr-o unitate cu regulator de presiune si unzator
de ulei.
ceata + uscator. Protejati de umiditate.

5. Date tehnice

Modelul masgini DED6426
Viteza de turatie [rpm] 4500
Presiunea maxima [bar] 6,3
Debit mediu [L / min] 141
Nivelul de presiune al sunetului LPA [dB(A)] <70
Incertitudinea masurarii Kpa [dB(A)] 3
Nivelul de putere al sunetului Lwa [dB(A)] <80
Incertitudinea masurarii Kwa [dB(A)] 3
Nivelul de vibratie pe maner [m/s2] <25
Incertitudinea masurarii K [m/s2] 1,5

Informatii privind vibratiile $i zgomotul

Valoarea combinata a vibratiei an si incertitudinea de masurare au fost determinate in
conformitate cu EN ISO 11148-8 si sunt prezentate in tabel.

Emisiile de zgomot au fost determinate in conformitate cu EN ISO 11148-8, iar valorile
sunt prezentate in tabelul de mai sus.

Zgomotul poate provoca deteriorarea auzului, purtati intotdeauna protectie
auditiva atunci cand lucratil

Valoarea totala declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu o metoda de
testare standard si poate fi utilizata pentru a compara un echipament cu altul. Nivelul
de vibratii declarat poate fi utilizat, de asemenea, pentru o evaluare preliminara a
expunerii la vibratii.

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a echipamentului poate fi diferit de valorile
declarate, in functie de utilizarea instrumentelor de lucru, in special de tipul de piesa
de prelucrat si de necesitatea de a identifica masuri de protectie a operatorului. Pentru
a estima cu exactitate expunerile in conditii reale de utilizare, trebuie luate in
considerare toate pértile ciclului de functionare, inclusiv perioadele in care masina este
oprita sau cand este pornita, dar nu este utilizata pentru lucru.

6. Pregatirea pentru munca

Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul deconectat de la sursa de
alimentare.

Deconectat de la compresor.

Strangeti tija racordului rapid (fig. A, 3), introduceti racordul rapid de % inch. Apasati
pand la blocare, verificati daca racordul rapid este bine fixat.

Introduceti capatul de lucru in orificiul din corpul dispozitivului. Alegeti capatul de lucru
in functie de natura lucrarii planificate. Asezati arcul de montare pe capétul de lucru,
strangeti-l de corp. Verificati daca capatul de lucru se misc liber in arc si daca este
protejat impotriva caderii.

Verificati starea furtunului de presiune; in cazul in care furtunul este deteriorat,
nu il conectati la unealtd. Verificati clemele de conectare de pe furtun si de pe
polizor.

Conexiune de alimentare cu aer

0O schema de conectare corecta a cheii la sistemul de alimentare cu aer comprimat
este prezentatd in diagrama (Fig. B). Acest aranjament de conectare va asigura
eficacitatea si durabilitatea sculei. Folosirea unui ungator ajutd la alimentarea cu
lubrifiant a sculei. Asigurati-va cé verificati de fiecare daté nivelul de ulei. n plus,
diagrama arata utilizarea unui filtru pentru a elimina apa si murdaria din aer. Acestia
sunt factori care accelereaza formarea coroziunii. Nivelul apei din filtru trebuie verificat
zilnic si golit atunci cand este necesar.

7. Utilizarea dispozitivului

Nu folositi niciodata unealta daca nu ati testat-o in prealabil i daca nu sunteti
echipat cu echipamentul individual de protectie necesar.Este esential ca
persoanele aflate in apropierea zonei de lucru a cheii pneumatice cu impact sa
fie echipate cu echipament de sigurantd adecvat (antifoane, ochelari de
protectie).

Pentru a porni dispozitivul, apasati comutatorul (fig. A, 3). Apasati dispozitivul cu o forta
moderaté pe suprafata de prelucrat. Spargeti sau ciocaniti materialul in mod controlat,
folosind lovituri rapide. Nu supraincarcati dispozitivul.

in cazul in care simtiti amorteald a mainilor sau a degetelor, intrerupeti lucrul si
odihniti-va.

Nu uitati sa deconectati furtunul de la aparat dupa terminarea lucrului.

8. intretinere permanenta

Efectuati toate operatiunile de i
alimentare.

Curatarea cheilor

Deconectati sursa de aer comprimat de la cheie. Acumulérile de ulei, praf pot fi
indepartate cu un agent de inmuiere sau suflate.

Depozitare

Depozitati cheia intr-un loc uscat. Umiditatea poate coroda piesele metalice interne.
Tnainte de a depozita cheia, se recomanda sa introduceti cateva picaturi de ulei
lubrifiant in admisia de aer (fig. C).

9. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugam sa contactati Dedra Exim
Service. Datele de contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cand comandati piese de schimb, vé rugdm s& mentionati numarul de lot de pe
plécuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

In timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate cu termenii si
conditiile mentionate in cardul de garantie. Va rugam sé predati produsul defect pentru
reparatii la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul defect), sé il
trimiteti la centrul de service central al Dedra Exim sau s& il trimiteti la centrul de service
cel mai apropiat de locul de resedinta (lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va
rugam sa atasati cardul de garantie completat. Dupé perioada de garantie, reparatiile
sunt efectuate de cétre serviciul central. Trimiteti produsul defect la centrul de service
(costurile de transport sunt suportate de utilizator).

10. Eliminarea defectiunilor pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare inainte de a efectua singuri orice

operatiune de dep.

cu a de la sursa de

Problem Cauza Solutie

Aparatulnu | Conductul flexibil este conectat | Verificati sursa de alimentare cu
functioneaza. |incorect sau defect. aer comprimat.

Functionare  |Presiunea de lucru este prea | Mériti presiunea de lucru.
ineficientd scézuta.

11. completarea echipamentelor

Ciocan de percutie - 1 buc. Tija de cuplare rapida — 1 buc. Arc de montare — 1 buc.
Capete de lucru - 4 buc.

12. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea

echipamentelor uzate (se aplica gospodariilor)

Utilizatorul aparatului este obligat, in conformitate cu reglementarile privind protectia
mediului, sa gestioneze corect deseurile in conformitate cu reglementarile nationale.
Nu este permisa aruncarea aparatului uzat sau defect impreuna cu deseurile menajere.
Aparatul si accesoriile sale sunt fabricate din diferite tipuri de materiale, cum ar fi metal
si materiale plastice. Procedura corectd in cazul in care este necesara eliminarea,
reutilizarea sau recuperarea unor pérti ale dispozitivului consta in predarea acestuia la
un punct de colectare specializat, unde va fi acceptat gratuit. Informatii despre locatia
punctelor de colectare a echipamentelor uzate sunt furnizate de autoritétile locale, de
exemplu pe site-urile lor web.

Nu aruncati in recipientele pentru deseuri menajere benzina, ulei, ulei uzat, amestecuri
de ulei si benzina si obiecte contaminate cu ulei, de exemplu carpe. Depozitati uleiul
uzat sau obiectele contaminate cu acesta in conformitate cu instructiunile locale si
predati-le unui punct de reciclare.

Ambalajul uzat trebuie predat pentru reciclare.



Eliminarea corecta a aparatului permite conservarea resurselor valoroase si evitarea
impactului negativ asupra sénatatii si mediului, care rezulta din prezenta in echipament
a substantelor, amestecurilor si componentelor periculoase.

Eliminarea incorecta a deseurilor este pasibila de sanctiuni prevazute in legislatia
locala aplicabila.

Card de garantie
pe
[Cheie pneumaticd]

Numér de comanda: . Numér de lot:

(denumit in continuare "produsul")
Data achizitionarii produsului: .............

Stampila comerciantului

Data si semnatura vanzatorului: .....

Declaratia utilizatorului:
Confirm ca am fost informat cu privire la conditile de garantie si la consecintele
nerespectarii indicatiilor din instructiunile de utilizare si din cardul de garantie. Sunt

constient de condiiile acestei garanti, pe care le confirm prin semnétura mea de mana: 6

Data si loculSemnatura utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021, cu
modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de cumpérare.
Perioada de reparafie nu poate depdsi 15 zile calendaristice de la data la care
consumatorul a predat reclamatia vanzétorului.

I. Raspunderea pentru produs

(1) Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. cu sediul social in Pruszkéw, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Tribunalul Districtual pentru orasul Varsovia din
Varsovia, Divizia XIV Economica a Registrului National al Instantelor, NIP 527-020-49-
33, capital social: PLN 100 980,00.

2 in conformitate cu termenii si conditile stabilite in acest card de garantie, Garantul
garanteaza Produsul, provenit din distributia Garantului.

(3) Réspunderea in cadrul garantiei acoperd numai defectele care rezultd din cauze
inerente produsului fn momentul in care acesta a fost pus la dispozitia utilizatorului.
(4) Utilizatorul, in virtutea garantiei, are dreptul la repararea gratuita a produsului, cu
conditia ca defectul sa fi devenit evident in timpul perioadei de garantie. Metoda de
reparare a Produsului (metoda de reparare) este la discretia Garantului. in cazul in
care Garantul constata ca repararea nu este posibild, Garantul isi rezerva dreptul de a
inlocui elementul defect sau intregul Produs cu unul féra defecte, de a reduce pretul
Produsului sau de a se retrage din contract.

In ceea ce priveste utilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din 23 aprilie
1964. Codul civil, raspunderea Garantului pentru daunele rezultate din prezenta
garantie si/sau in legétura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent de titiul legal,
este limitatd la maximum valoarea produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele produsului Durata de protectie a garantiei
DED6426 24 de luni de la Qata achizitionarii produsgluu
asa cum se arata pe acest card de garantie

lll. Conditii pentru a beneficia de garantie

Utilizatorul trebuie s& prezinte cardul de garantie al produsului completat si sa
dovedeasca circumstantele achizitionarii produsului de catre utilizator, de exemplu, prin
prezentarea chitantei, a facturii etc. In scopul unei proceséri eficiente a reclamatiilor,
se recomanda ca Utilizatorul s& prezinte, impreund cu Produsul, toate componentele
specificate la "Completarea dispozitivului" cuprinse in Manualul de utilizare.

2. ca utilizatorul respecta instructiunile din manualul de utilizare si din cardul de
garantie.

Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polone si al UE.

Garantia nu acopera defectele Produsului care rezultd in special din:

a. Nerespectarea de catre utilizator a condiiilor stabilite in instructiunile de utilizare, in
special in ceea ce priveste functionarea, intretinerea si curatarea corecte;

b. Utilizarea de cétre utilizator a unor produse de curatare sau de intretinere care nu
sunt conforme cu instructiunile de utilizare;

c. Depozitarea si transportul necorespunzator al produsului de catre utilizator;

d. Modificari neautorizate si/sau modificari neautorizate ale produsului de catre
utilizator, care nu au fost convenite cu Garantul;

e. Utilizarea de catre utilizator in produs a unor consumabile care nu sunt conforme cu
instructiunile de utilizare.

(5) Utilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din 23 aprilie 1964. Codul
civil, pierde garantia pentru Produsul in care:

- numerele de serie, indicatiile de data si placutele de identificare au fost indepértate,
modificate sau deteriorate de catre utilizator;

- sigiliile au fost deteriorate de cétre utilizator sau prezintad semne de manipulare de
catre utilizator.

Atentie: Utilizatorul va efectua activitatile legate de functionarea zilnica a produsului,
care rezulta, printre altele, din instructiunile de utilizare, de unul singur si pe propria
cheltuiald.

IV. Procedura de depunere a plangerilor

(1) In cazul In care se constatd ca produsul functioneaza incorect, trebuie sa v
asigurati ca toti pasii specificati in special in instructiunile de utilizare au fost parcursi
corect fnainte de a face o reclamatie.

(2) Se recomanda sa faceti o reclamatie imediat, de preferintd in termen de 7 zile de la
constatarea unui defect al produsului. Utilizatorul care nu este un consumator in sensul
Legii din 23 aprilie 1964. Codul civil, pierde drepturile care decurg din aceastd garantie
dacé nu se face o reclamatie in termen de 7 zile.

(3) Notificarea unei reclamatii poate fi facutd, printre altele, la punctul de achizitie a
produsului, la serviciul de garantie sau in scris la adresa: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

(4) Utilizatorul poate depune o reclamatie utilizand formularul disponibil pe site-ul
www.dedra.pl. ("Formular de reclamatie in garantie").

5. Adresele serviciului de garantie pentru fiecare tara in parte sunt disponibile la
www.dedra.pl. Tn cazul in care nu exista un serviciu de garantie pentru o anumita tara,
se recomanda s adresati cererile de garantie la: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6 In vederea sigurantei utilizatorului, este interzisa utilizarea unui produs defect.

7 Atentie: Utilizarea unui produs defect este periculoasé pentru sanatatea si viata
utilizatorului.

8 Indeplinirea obligatiilor in cadrul garantiei va avea loc in termen de 14 zile lucrétoare,
de la data livrarii produsului revendicat de catre utilizator.

9. fnainte de a preda Produsul defect pentru reclamatie, se recomanda s& il curatati.
10. se recomanda ca Produsul care face obiectul reclamatiei sé fie protejat cu grija
mpotriva deteriorarii in timpul transportului (se recomanda livrarea Produsului care
face obiectul reclamatiei in ambalajul original).

(10) Perioada de garantie se prelungeste cu perioada in care utilizatorul nu a putut
utiliza produsul acoperit de garantie din cauza unui defect.

Garantia nu exclude, limiteazad sau suspenda drepturile utilizatorului in temeiul
reglementarilor privind garantia pentru defectele bunurilor vandute.

Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679 al
Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia

persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si privind

libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul deruldrii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor este
voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare fmpotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii
datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting sau
intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt
obligati sa asigure securitatea datelor si s& indeplineasca cerintele legii
aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decét cele specificate in
contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub

formé de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara terta/organizatie

internationala.

Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica, sterge,

limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a vé opune in orice

moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.;

Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru protectia
datelor cu caracter personal;

Ubersetzung der Originalanleitung

Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt. Fehlende

Konformitatserklarung ist nach Riicksprache bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einzuholen.

Aligemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein separates Heft

beigefiigt.

WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen
griindlich lesen. o

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.

2. Beschreibung des Gerats
Abb. A 1. Arbeitsaufsatz, 2.
Schnellkupplungsanschluss.

3. Zweck des Gerits

Der Druckluft-Abbruchhammer dient zum MeiReln, Stemmen und Aufbrechen von
Beton, Stein oder Metall. Er nutzt die Energie der Druckluft, um schnelle, wiederholte
Schlage zu erzeugen, die Abbrucharbeiten erleichtern.

Das Gerat darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstétten, bei
Laienarbeiten unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zuldssigen Arbeitsbedingungen verwendet werden.

4. Beschrankungen der Nutzung

Das Gerat darf nur in Ubereinstimmung mit den unten aufgefiihrten "Zulssigen
Betriebsbedingungen” verwendet werden.

Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
Umbauten, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben sind,
werden als rechtswidrig behandelt und filhren zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsrechte und zum Erléschen der Konformitatserklarung.

Eine missbrauchliche oder nicht der Bedienungsanleitung entsprechende Verwendung
fiihrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche.

und alle Hinweise

Befestigungsfeder, 3.  Schalter, 4.

Zulassige Arbeitsbedingungen
Der Schllissel darf nur in Innenrdumen verwendet werden.
Gereinigte Luft, Olnebel. Wird durch eine Einheit mit
Druckregler und Oler geleitet
Vernebler + Trockner. Schiitzen Sie sich vor Feuchtigkeit.

5. Technische Daten

Modell des Gerats DED6426
Leerlaufdrehzahl [rpm] 4500
Maximaler Druck [bar] 6,3
Mittlerer Durchfluss [L / min] 141
Schalldruckpegel LPA [dB(A)] <70
Messunsicherheit Kpa [dB(A)]. 3
Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] <80
Messunsicherheit Kwa [dB(A)]. 3
ISchwingungspegel am Griff [m/s2]: <25
Messunsicherheit K [m/s2]. 15

Informationen iiber Vibrationen und Larm

Der kombinierte Wert der Schwingung an und die Messunsicherheit wurden gemaB EN
1SO 11148-8 ermittelt und sind in der Tabelle angegeben.

Die Gerauschemissionen wurden gemaR EN ISO 11148-8 ermittelt, die Werte sind in
der Tabelle oben angegeben.

Larm kann Gehdrschéaden verursachen, tragen Sie bei der Arbeit immer einen
Gehorschutz!

Der angegebene Gesamtschwingungswert wurde nach einem Standardpriifverfahren
gemessen und kann zum Vergleich eines Geréts mit einem anderen verwendet
werden. Der angegebene Schwingungswert kann auch fiir eine vorlaufige Bewertung
der Schwingungsbelastung verwendet werden.

Das Vibrationsniveau bei der tatséchlichen Verwendung der Maschine kann von den
angegebenen Werten abweichen, je nach Verwendung der Arbeitsmittel, insbesondere
der Art des Werkstiicks und der Notwendigkeit, MaRnahmen zum Schutz des
Bedieners zu treffen. Um die Exposition unter den tatséchlichen Einsatzbedingungen
genau abzuschétzen, miissen alle Teile des Betriebszyklus beriicksichtigt werden,
einschlieRlich der Zeiten, in denen die Maschine ausgeschaltet ist oder wenn sie
eingeschaltet ist, aber nicht zum Arbeiten verwendet wird.

6. Vorbereitung auf die Arbeit

Fiihren Sie alle vorbereitenden Arbeiten bei vom Stromnetz getrenntem Gerét
durch.

Vom Kompressor abgekoppelt.

Ziehen Sie den Bolzen der Schnellkupplung fest (Abb. A, 3) und stecken Sie die %-
Zoll-Schnellkupplung auf. Driicken Sie sie fest, bis sie einrastet, und tberpriifen Sie,
ob die Schnellkupplung fest sitzt.

Stecken Sie die Arbeitsspitze in die Offnung am Gehause des Gerats. Wahlen Sie die
Arbeitsspitze entsprechend der Art der geplanten Arbeit aus. Setzen Sie die
Befestigungsfeder auf die Arbeitsspitze und schrauben Sie sie am Gehéuse fest.
Uberpriifen Sie, ob sich die Arbeitsspitze frei in der Feder bewegt und gegen
Herausfallen gesichert ist.

Uberpriifen Sie den Zustand des Druck Bei Beschadi des
Schlauchs darf dieser nicht an das Werkzeug angeschlossen werden.
Uberpriifen  Sie die A am und an der
Schleifmaschine.

Anschluss fiir die Luftzufuhr

Ein Schema fiir den korrekten Anschluss des Schraubenschliissels an das
Druckluftnetz ist im Diagramm (Abb. A) dargestellt. Diese Anschlussanordnung
gewahrleistet die Wirksamkeit und Haltbarkeit des Werkzeugs. Die Verwendung eines
Olers hilft bei der Versorgung des Werkzeugs mit Schmiermittel. Uberpriifen Sie jedes
Mal den Olstand. Die Abbildung zeigt auRerdem die Verwendung eines Filters, der
Wasser und Schmutz aus der Luft entfernt. Dies sind Faktoren, die die Bildung von
Korrosion beschleunigen. Der Wasserstand im Filter sollte taglich kontrolliert und bei
Bedarf abgelassen werden.

7. Verwendung des Gerats

Es ist unbedingt erforderlich, dass Personen, die sich in der Nahe des
Arbeitsbereiches  eines  Dr Schl hrauk fhal mit
entsprechender Schutzausriistung (
sind.

Um das Gerét in Betrieb zu nehmen, driicken Sie den Schalter (Abb. A, 3). Driicken
Sie das Gerat mit maRiger Kraft auf die zu bearbeitende Oberflache. Zerkleinern oder
bearbeiten Sie das Material kontrolliert mit schnellen Schiagen. Uberlasten Sie das
Gerit nicht.

Bei Taubheitsgefiihl in den Handen oder Fingern unterbrechen Sie die Arbeit und
ruhen Sie sich aus.

Den Schlauch nach Beendigung der Arbeit vom Gerét trennen.

8. laufende Wartung

Fiihren Sie alle Wartungsarbeiten bei vom Stromnetz getrenntem Gerit durch.
Schliisselreinigung

Trennen Sie die Drucklufizufuhr vom Schraubenschliissel. Die Ol- und
Staubablagerungen kénnen mit einem Weichmacher entfernt oder ausgeblasen
werden.

Lagerung

Bewahren Sie den Schliissel an einem trockenen Ort auf. Feuchtigkeit kann die inneren
Metallteile korrodieren lassen. Es wird empfohlen, vor der Lagerung des Schiissels
einige Tropfen Schmierdl in den Lufteinlass zu geben (Abb. C).

9 Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehdr zu kaufen, wenden Sie sich bitte an den Dedra Exim
Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei Ersatzteilbestellungen geben Sie bitte die Chargennummer auf dem Typenschild
und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen gemaR den in der Garantiekarte
genannten Bedingungen durchgefiihrt. Bitte geben Sie das defekte Produkt zur
Reparatur am Ort des Kaufs ab (der Verkéufer ist verpflichtet, das defekte Produkt
anzunehmen), schicken Sie es an das zentrale Servicezentrum von Dedra Exim oder
an das Ihrem Wohnort nachstgelegene Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter
www.dedra.pl). Legen Sie bitte die ausgefiillte Garantiekarte bei. Nach Ablauf der
Garantiezeit werden die Reparaturen durch den zentralen Service durchgefiihrt.
Schicken Sie das defekte Produkt an die Servicestelle (Versandkosten gehen zu
Lasten des Benutzers).

10. Selbsttatige Storungsbeseitigung

Trennen Sie das Gerdt von der Stromversorgung, bevor Sie selbst eine
Fehlersuche durchfiihren.

brille)

Problem Ursache Losung

Das Gerat Der Schlauch ist falsch Uberpriifen Sie die

funktioniert nicht. |angeschlossen oder beschédigt. | Druckluftquelle.

Geringe Leistung | Der Betriebsdruck ist zu niedrig. | Erhdhen Sie den
Betriebsdruck.

11. Fertigstellung der Ausriistung
Schlaghammer — 1 Stk. Schnellwechselstift — 1 Stk. Befestigungsfeder — 1 Stk.
Arbeitsaufsétze — 4 Stk.

12. Informationen fiir Benutzer {iber die Entsorgung von
Altgeréaten (gilt fiir Haushalte)

Der Benutzer des Gerats ist gemaR den Umweltschutzbestimmungen verpflichtet, die
Abfélle gemaR den nationalen Vorschriften ordnungsgemaR zu entsorgen.
Das gebrauchte oder defekte Gerat darf nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt
werden. Das Gerat und sein Zubehdr bestehen aus verschiedenen Materialien, wie z.
B. Metall und Kunststoff. Die ordnungsgemaRe Vorgehensweise bei der Entsorgung,
Wiederverwendung oder Verwertung von Gerateteilen besteht darin, das Gerat an eine
spezialisierte Sammelstelle zu (ibergeben, wo es kostenlos angenommen wird.
Informationen iiber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgeréte erhalten Sie bei den
ortlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Benzin, OI, Altsl, Ol- und Benzingemische sowie &lverschmutzte Gegensténde, z. B.
Lappen, diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Altdl oder damit verschmutzte
Gegenstéande sind gemaR den ortlichen Vorschriften zu entsorgen und einer fiir das
Recycling zustandigen Stelle zu tibergeben.
Gebrauchte Verpackungen dem Recycling zufiihren.
Die ordnungsgeméRe Entsorgung des Gerats ermdglicht die Erhaltung wertvoller
Ressourcen und vermeidet negative Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt, die
durch das Vorhandensein gefahrlicher Stoffe, Gemische und Bestandteile im Gerat
entstehen konnen.
Die unsachgemafe Entsorgung von Abfallen wird mit den in den geltenden lokalen
Vorschriften vorgesehenen Strafen geahndet..

Garantieschein

auf

[P ischer Schr hliissel]

Bestellnummer: ............ccccceenne LOSNUMMET: ..o
(nachstehend "das Produkt' genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers:

Erklarung des Benutzel
Ich bestétige, dass ich (ber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der Garantiekarte
informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und ich bestatige diese
mit meiner handschriftichen Unterschrift:

Datum und OrtUnterschrift des

|. Haftung fiir das Produkt

(1) Biirge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fiir die Stadt Warschau in Warschau, XIV.
Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33, Stammkapital:
PLN 100.980,00.

2 GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der Garantiegeber das
Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.

Benutzers



(3) Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zuriickzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an den
Nutzer innewohnen.

(4) Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist. Die
Artund Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegtim Ermessen des
Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine Reparatur nicht mdglich ist,
behlt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element oder das gesamte Produkt durch
ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag
zurlickzutreten.

Gegenliber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus dieser Garantie
und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer Erfiillung ergeben, ist
unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften Produkts
beschrankt

l. Gar

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
DED6426 24} Monatle ab dem Kelaufdatum des Produkts,
wie auf dieser Garantiekarte angegeben

Ill. Beding fiir die Inanspr der Garantie

Der Benutzer solite den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und die

Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch Vorlage

der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten Reklamationsbearbeitung

wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit dem Produkt alle im

Benutzerhandbuch unter "Fertigstellung des Gerats" aufgefiihrten Komponenten

einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im

Garantieschein beachtet.

Die Garantie gilt nur fiir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich insbesondere aus

folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen durch

den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung, Wartung und

Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die nicht der

Gebrauchsanweisung entsprechen;

¢. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer,

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer, die nicht

mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der Bedienungsanleitung

(ibereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

(5) Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.

Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,

verandert oder beschédigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von Manipulationen

durch den Benutzer aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem téglichen Betrieb des Produkts verbundenen

Tétigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und auf eigene

Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

(1) Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemaf funktioniert,

miissen Sie sich vergewissem, dass alle Schritte, die insbesondere in der

Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie einen

Anspruch geltend machen.

(2) Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich, vorzugsweise innerhalb von 7

Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer, der

kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Der Nutzer, der kein

Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist, verliert die Rechte aus

dieser Garantie, wenn er nicht innerhalb von 7 Tagen reklamiert.

(3) Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice oder

schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruszkow.

(4) Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl

verfiigbaren Formular einreichen. ("Formular fiir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lander finden Sie unter

www.dedra.pl. Wenn es fiir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird

empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z 0.0.

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6 Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines mangelhaften

Produkts verboten.

7 Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fiir die Gesundheit

und das Leben des Benutzers.

8 Die Erfilllung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14 Werktagen,

gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt zu reinigen, bevor es zur

Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt

sorgfaltig vor Transportschaden zu schiitzen (es wird empfohlen, das zu reklamierende

Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

(10) Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das von der

Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der

Gewahrleistungsvorschriften  fir Méangel an den verkauften Waren nicht

ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

GemaB Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen

Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natiirlicher Personen bei

der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur

Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie
Der Verwalter Ihrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(im Folgenden: ,Verwalter”).

2. |hre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfiihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der Durchfiihrung des

Garantieverfahrens und fiir Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der

Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren

Verjahrung verarbeitet.

Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag

des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung iiber die

Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und

die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-

Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters

sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen

des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu
erfiillen, und diirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere
als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieflich Profiling, und

werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation tbermittelt.

6.  Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft tiber den Inhalt lhrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Loschung, Einschrénkung der Verarbeitung, das
Recht auf Datentibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fir alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen
konnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse  wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehdrde
einzureichen.

Prevod originalnega navodila

Izjava o skladnosti je prilozena navodilom kot logen dokument. Ce izjave o skladnosti
ni, se obrnite na Dedra Exim Sp. z 0.0.

Splo$ni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot lo¢ena brosura.

OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznacena opozorila in vsa navodila.
Neupostevanje spodaj navedenih varnostnih opozoril in navodil je lahko vzrok
elektriénega udara, poZara ali hudih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejSo uporabo.

2. Opis naprave

Sl. A: 1. Delovni nastavek, 2. Vgradna vzmet, 3. Stikalo, 4. Vti¢nica za hitro prikljucitev

3. Namen naprave

Pnevmatski udarni kladivo se uporablja za kovanje, dletanje in drobljenje betona,
kamna ali kovine. lzkori¢a energijo stisnjenega zraka za ustvarjanje hitrih,
ponavljajocih se udarcev, ki olaj$ajo rusilna dela.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah za
popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upoStevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji delovanja".
Nedovoliene spremembe mehanske in elektrine konstrukcije, kakrSne koli
spremembe, vzdrzevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrodili takoj$njo izgubo garancijskih pravic,
izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napacne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste takoj
izgubili garancijske pravice.

oo

Dovoljeni delovni pogoji
Klju¢ se lahko uporablja samo v zaprtih prostorih. O¢is¢en
zrak, oljna meglica. Prehaja skozi enoto z regulatorjem tlaka
in oljnikom.
meglenka + susilnik. Za$¢ita pred vlago.

5. Tehnicni podatki

Model DED6426
Udarna frekvenca [min-1] 4500
Najvecii tlak [bar] 6,3
INajvecji pretok [L/min] 141
Raven tlaka LpA [dB(A)] <70
Merilna negotovost (KpA) [dB(A)] 3
Raven moci LWA [dB(A)] <80
Merilna negotovost (KWA) [dB(A)] 3
Stopnja vibracij na ro¢aju [m/s2]: <25
Merilna negotovost Ka [m/s2] 15

Informacije o vibracijah in hrupu

Skupna vrednost vibracij an in merilna negotovost sta bili doloceni v skladu s
standardom EN ISO 11148-8 in sta navedeni v preglednici.

Emisije hrupa so bile dolo¢ene v skladu s standardom EN ISO 11148-8, vrednosti so
navedene zgoraj v tabeli.

Hrup lahko povzro¢i poskodbe sluha, zato pri delu vedno uporabljajte zascito
sluha!

Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno preskusno
metodo in se lahko uporablja za primerjavo enega kosa opreme z drugim. Navedena
vrednost vibracij se lahko uporabi tudi za predhodno oceno izpostavijenosti vibracijam.
Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od deklariranih
vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste obdelovanca in potrebe po
dolocitvi ukrepov za za$ito upravljavca. Za natanéno oceno izpostavijenosti v
dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati vse dele delovnega cikla, vkljuéno z
obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je vklopljen, vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delo

Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena iz elektricnega omrezja.
Odklopljen od kompresorja.

Zategnite sornik hitre spojke (sl. A, 3) in vstavite hitro spojko ¥ palca. Pritisnite, da se
zaskoci, in preverite, ali je hitra spojka dobro pritrjena.

V odprtino v ohi§ju naprave vstavite delovni nastavek. Delovni nastavek izberite glede
na vrsto nacrtovanega dela. Na delovni nastavek namestite montazno vzmet in jo
privijte na ohisje. Preverite, ali se delovni nastavek prosto giblie v vzmeti in ali je
zavarovan pred izpadom.

Preverite stanje tI cevi, ¢e ug cevi, je ne prikljucite na
orodje. Preverite prikljuéne sponke na cevi in na brusilniku.

Prikljucek za dovod zraka

Shema pravilne priklju¢itve klju¢a na sistem za dovod stisnjenega zraka je prikazana
na sliki (slika B). Tak8na ureditev prikljucka bo zagotovila ucinkovitost in trajnost orodja.
Uporaba oljnika pripomore k oskrbi orodja z mazivom. Ne pozabite vsaki¢ znova
preveriti raven olja. Poleg tega je na shemi prikazana uporaba filtra za odstranjevanje
vode in umazanije iz zraka. To so dejavniki, ki pospesujejo nastanek korozije. Nivo
vode v filtru je treba preverjati vsak dan in ga po potrebi izprazniti.

7. Uporaba naprave

Nikoli ne uporabljajte orodja, ¢e ga niste predhodno preizkusili in niste
opremljeni z zahtevano osebno zas¢itno opremo.Pomembno je, da so osebe v
blizini del éj udarnega kljuca opremljene z ustrezno
varnostno opremo (Scltnlkl za usesa, ocala).

Za zagon naprave pritisnite stikalo (sl. A, 3). Napravo z zmerno silo pritisnite na
obdelovano povrsino. Z hitrimi udarci nadzorovano drobljite ali kujte material. Naprave
ne preobremenjuite.

Ce opazite otrplost rok ali prstov, prekinite delo in po¢akajte.

Po konc¢anem delu ne pozabite odklopiti cevi z naprave.

8. TekoCe vzdrzevanje

Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljucena iz elektricnega omrezja.
Ciscenje kljucev

Izkljucite vir stisnjenega zraka iz klju¢a. Nabrano olje in prah lahko odstranite z
mehcalnim sredstvom ali odpihnete.

Shranjevanje

Klju€ hranite v suhem prostoru. Viaga lahko povzrogi korozijo notranjih kovinskih delov.
Pred shranjevanjem kljuca je priporocljivo v dovod zraka (slika C) vnesti nekaj kapljic
mazalnega olja.

9. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obmite na Dedra Exim Service.
Kontaktne podatke najdete na strani 1 priroénika.

Pri narocanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela iz
montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa (prodajalec

radh

je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osredniji servisni center podjetja Dedra
Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najblizie vaSemu kraju bivanja (seznam
servisnih centrov na www.dedra.pl). Prilozite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis. Okvarjeni izdelek posljite
servisnemu centru (stroske posiljanja placa uporabnik).

10. Samostojno odpravljanje napak

Preden zacénete sami odpravljati tezave, enoto izkljucite iz elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev
Naprava ne deluje. | Elasticni vod je nepravilno Preverite vir stisnjenega
prikljucen ali poskodovan. zraka.

Slaba ucinkovitost
delovanja

11. dokonéanje opreme

Udarna kladiva — 1 kos. Vpetje za hitro priklju¢itev — 1 kos. Montazna vzmet - 1 kos.
Delovni nastavki - 4 kosi.

12. Obvestilo za uporabnike o odstranjevanju izrabljene
opreme (velja za gospodinjstva)

Uporabnik naprave je v skladu z okoljevarstvenimi predpisi dolZan ravnati z odpadki v
skladu z nacionalnimi predpisi.

Rabljene ali pokvarjene naprave se ne smejo odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Naprava in njena oprema so sestavljeni iz razli¢nih vrst materialov, kot so kovine in
plastika. Pravilno ravnanje v primeru, da je potrebna odstranitev, ponovna uporaba ali
predelava delov naprave, je, da napravo oddate v specializirano zbirno mesto, kjer jo
bodo brezplacéno prevzeli. Informacije o lokacijah zbimih mest za rabljeno opremo so
na voljo pri lokalnih organih, npr. na njihovih spletnih straneh.

Benzina, olja, rablienega olja, mesanic olja in bencina ter predmetov, onesnazenih z
oljiem, npr. krp, ne mecite v zabojnike za komunalne odpadke. Rablieno olje ali
predmete, onesnazene z njim, shranite v skladu z lokalnimi smernicami in jih oddajte v
center, odgovoren za recikliranje.

Rabljivo embalazo oddajte v recikliranje.

Pravilna odstranitev naprave omogoca ohranitev dragocenih virov in preprecuje
negativne vplive na zdravje in okolje, ki izhajajo iz morebitne prisotnosti nevarnih snovi,
mesanic in sestavnih delov v opremi.

Nepravilna odstranitev odpadkov je kaznovana s kaznimi, ki so predvidene v ustreznih
lokalnih predpisih.

Delovni tlak je prenizek. Povecajte delovni tlak.

Garancijski list
na spletni strani .
[Pnevmatski kljuc]

Stevilka narotila . Stevilka serije: .

(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ............ccccccreverevrerennne

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami neupo3tevanja
navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen sem s pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoronim podpisom:

Datum in krajPodpis uporabnika

|. Odgovornost za izdelek

(1) Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodiS¢e za mesto VarSava v VarSavi, XIV
gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-49-33, osnovni kapital:
PLN 100.980,00.

2 Garant pod pogoji, dolocenimi v tem garancijskem listu, jamci za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

(3) Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so bili
znadilni za izdelek v ¢asu, ko je bil izro¢en uporabniku.

(4) Uporabnik je na podlagi garancije upraviéen do brezplaénega popravila izdelka, ¢e
se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka (nacin popravila)
je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni mogoce, si pridrZuje pravico
do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z brezhibnim, znizanja cene
izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potrosnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. Civilnega
zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali v zvezi z
njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena na najvec vrednost
izdelka z napako.

Il. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka Trajanje garancijske zas€ite

24 mesecev od datuma nakupa izdelka, kot je
DED8426 navedeno na tej garancijski kartici.

lll. Pogoji za kori$¢enje zavarovanja

Uporabnik mora predioZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okolis¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predlozitvijo racuna, ratuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporocljiivo, da Uporabnik skupaj z lzdelkom
predlozi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje naprave" v Navodilih
za uporabo.

2. da uporabnik uposteva priporocila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne upoteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede pravilnega
delovanja, vzdrzevanja in ¢id¢enja;

b. Uporabnik uporablja ¢istila ali sredstva za vzdrzevanie, ki niso v skladu z navodili za
uporabo;

¢. neustrezno skladis¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblastene spremembe in/ali predelave izdelka, ki niso bile
dogovorjene s garantom;

e. ¢e uporabnik v izdelku uporablja potrodni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

(5) Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega zakonika,
izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske Stevilke, oznake datuma in
merilne tablice;

- ¢e je uporabnik poskodoval plombe ali ¢e so na njih vidni znaki nedovolienega
poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem izdelka,
ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne stroske.

IV. Pritozbeni postopek

(1) Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, morate pred vloZitvijo zahtevka
zagotoviti, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za uporabo.
(2) Priporocljivo je, da pritozbo vloZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko ste opazili
napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, Ce reklamacije ne vlozi v
7 dneh.
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(3) Reklamacija se lahko med drugim sporoti na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

(4) Uporabnik lahko vioZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani

www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na spletni strani

www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je priporo&ljivo, da

garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6 Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7 Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravie in Zivijenje

uporabnika.

8 Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, $teto od datuma, ko

uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporoclivo o€istiti. 10.

Priporocljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno zasciti pred poskodbami med

prevozom (priporoclivo je, da se izdelek za reklamacijo dostavi v originalni embalazi).

(10) Garancijski rok se podalja za Cas, ko uporabnik zaradi napake ni mogel

uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljucuje, omejuje ali zadrzuje pravic uporabnika, ki izhajajo iz predpisov

0 garanciji za napake prodanega blaga.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavija pravilno in brezhibno

delovanje v garancijskem roku, ki se zacne z dostavo blaga potrosniku. Ce se ugotovi,

da blago ni v skladu z opisom izdelka ali oglasom, ima potrodnik pravico do: (1)

Zahtevati brezplaéno popravilo napak. (2) Ce napake niso odpravijene v 30 dneh od

prejema zahtevka s strani proizvajalca ali poobla¢enega servisnega centra, zahteva

brezplano zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni rok se lahko v

utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila) podalj$a za najve¢ 15 dni.

Proizvajalec mora potrosnika pred iztekom 30 dni obvestiti o razlogih in trajanju

podaljsanja. (4) Ce blago ni popravijeno ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko

potroSnik zahteva povraCilo celotne nakupne cene ali sorazmemo znizanje cene

(vrednost znizanja ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno

lahko potroSnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj zahteva

vracilo placanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov pomemben del prejme novo
garancijsko kartico. (7) Stro$ki materiala, delov, dela, prevoza in transporta, povezani

z odpravo napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za Cas trajanja popravila

lahko proizvajalec/servisni center potrodniku brezplaéno zagotovi podoben nadomestni

izdelek. Ce tega ne stori, ima potrognik pravico do odkodnine za nezmoznost uporabe
izdelka. (9) Potrodnik mora pisno (po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta
proizvajalca ali pooblad¢eni servisni center, priloZiti dokazilo o veljavnosti garancije in
takOJ datl blago, ki je predmet reklamacue na voljo za pregled (10) Garancija ne

ljucuje ali juj prawc,,. $ za skladnost blaga

s pogodbo do prodajalca. Potro$nik ima prawco do brezplacnega uveljavljanja

garancijskih zahtevkov.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta

z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o

prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem

besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0.
s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska (v
nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena Splosne uredbe o varstvu
podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vade podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in
za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do
Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. Vase podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za Skrbnika
na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in sicer, med
drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa, storitve gostovanja
ter vzdrZevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd..
Skrbnikovi dobavitelji so dolzni zagotavljati varost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujoCih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter
ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni
v pogodbi s Skrbnikom.

5. Va$i podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6.  Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. Vvseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporotilom na ta e-poStni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drZavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov;

B3 Prijevod originalnog priruénika

Izjava o sukladnosti prilozena je prirucniku kao zaseban dokument. U nedostatku izjave

o sukladnosti, obratite se tvrtki Dedra Exim Sp. z 0.0..

Opéi sigurnosni uvjeti priloZeni su priruéniku kao posebna knjizica.

Podaci o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija ah i mjerne nesigurnosti odredene su prema normi EN

1ISO 11148-8 i dane su u tablici.

Emisije buke odredene su u skladu sa standardom EN ISO 11148-8, a vrijednosti su

dane u gornjoj tablici.

Buka moze uzrokovati ostecenje sluha, uvijek nosite zastitu za sluh tijekom

rada!

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija/buke izmjerena je prema standardnoj metodi

ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena razina

vibracija/buke takoder se moze koristiti za preliminarnu procjenu izloZenosti

vibracijama/buci.

Razine vibracija/buke tijekom stvarne uporabe opreme mogu se razlikovati od

deklariranih vrijednosti, ovisno o uporabi radnih alata, posebno o vrsti obratka i potrebi

utvrdivanja zastitnih mjera za rukovatelja. Kako bi se to¢no procijenila izlozenost u

stvarnim uvjetima uporabe, moraju se uzeti u obzir svi dijelovi radnog ciklusa,

ukljuCujuéi razdoblja kada je stroj iskljucen ili kada je uklju€en, ali se ne koristi za rad.

6. Priprema za uporabu

Najprije izvucite utika¢ iz uticnice, tek onda izvodite bilo kakve radnje

Spajanje na kompresor

Zategnite ¢ep za brzo spajanje (slika A, 3), umetnite Ya-incni brzi spojni prikljucak.

Priti$¢ite dok se ne zakljuca, provjerite je li brzi spojni prikljucak ¢vrsto zategnut.

Umetnite radni vrh u otvor na kuciStu alata. Odaberite radni vrh prema vrsti planiranog

posla. Stavite montaznu oprugu na radni vrh i pricvrstite je na kuciste. Provjerite da se

radni vrh slobodno pomice unutar opruge i da je osiguran protiv ispadanja.

Priklju¢ak za dovod zraka

Dijagram (slika B) prikazuje ispravno spajanje kljuca na sustav dovoda komprimiranog

zraka. Ovaj spoj osigurava u¢inkovitost i trajnost alata. Upotreba podmazivaca pomaze

u opskrbi alata mazivom. Ne zaboravite svaki put provjeriti razinu ulja. Osim toga,

dijagram prikazuje upotrebu filtra za uklanjanje vode i necistoca iz zraka. To su

Cimbenici koji ubrzavaju koroziju. Svakodnevno provjeravajte razinu vode u filtru i po

potrebi je ispustite.

7. Rad uredaja

Nikada nemojte pokretati alat ako ga prethodno niste provjerili i ako niste
i potrebnom zastitnom opremom. Osobe koje se nalaze u

pneumatske brusilice moraju biti opremljene odgovarajucom

isigur (Stitnici za usi, naocale).

Za pokretanje alata pritisnite prek|dac (slika A, 3). Prislonite alat na radnu povrsinu

umjerenom silom. Kontrolirano droblite ili kucajte materijal brzim udarcima. Nemojte

preopterecivati alat.

Ako osjetite utrnulost u rukama ili prstima, prestanite raditi i odmorite se.

Ne zaboravite odvojiti crijevo od uredaja nakon zavrsetka rada.

8. Tekuce odrzavanje

Svo odrzavanje mora se provoditi dok je jedinica iskljuéena iz utiénice.

Ciscenje

Odvojite dovod komprimiranog zraka iz mlina. Naslage ulja i prasine mogu se ukloniti

sredstvom za omekSavanije ili otpuhati.

Skladistenje

DrZite mlin na suhom mjestu. Vlaga moze uzrokovati koroziju unutarnjih metalnih

dijelova. Prije skladiStenja preporu¢a se nanijeti nekoliko kapi ulja za podmazivanje na

ulaz zraka (slika A, 3).

9. Rezervni dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se servisu Dedra Exim. Podaci za kontakt

nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na natpisnoj plocici

zajedno s brojem dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se provode u skladu s uvjetima jamstvenog lista.

Proizvod s greSkom vratite na popravak na mjesto kupnje (trgovac je duzan prihvatiti

proizvod s greSkom), posaljite ga u sredi8nji servisni centar Dedra Exim ili u servisni

centar najblizi vaSem mjestu stanovanja (popis servisnih centara na www.dedra.pl).

Molimo Vas da priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka

popravke obavlja centralni servis. Neispravan proizvod posaljite u servis (troSkove

dostave snosi korisnik).

10. Samostalno rjeSavanje problema

Iskljucite jedinicu iz napajanja prije nego $to pokusate sami rijesiti problem s

jedinicom.

Problem

Uredaj ne radi.

Lt J
blizini

Uzrok

Fleksibilno crijevo nije pravilno
spojeno ili o$te¢eno.

Radni tlak je prenizak.

Otopina

Provijerite izvor dovoda
komprimiranog zraka.
Povecajte radni tlak.

Neucinkovit rad

UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja isve
ﬂ upute. Saéuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.
ozbiljnih ozljeda.

Nepostivanje sliede¢ih upozorenja i sigurnosnih uputa moze dovesti do
Sacuvajte sav prirucnik za buduéu upotrebu.

2. Opis uredaja

Sl. A: 1. Radni vrh, 2. Montirani opruzni drzag, 3. Prekidag, 4. Brzi prikljucak

3. Namjena uredaja

Pneumatski Cekic sluzi za dliietanje, lomljenje i razbijanje betona, kamena ili metala.

Koristi komprimirani zrak za stvaranje brzih, ponavljaju¢ih udaraca koji olak$avaju

rusne radove.

Uredaj je dopusteno koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama za

popravke, amaterskim radovima, u skladu s uvjetima uporabe i dopustenim radnim

uvjetima navedenim u uputama za uporabu.

4. Ogranienje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s "Dopustenim radnim uvjetima" u

nastavku.

Neovlastene promjene mehanickog i elektricnog dizajna, bilo kakve izmjene,

radnje odrzavanja koje nisu opi u za bu smatrat ¢e se

nezakonitim i rezultirat ¢e trenutacnlm gubltkom prava na jamstvo, a izjava o
kladnosti postat ce

Zlouporaba ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu rezultirat ¢e

trenutacnim gubitkom prava na jamstvo.

Dopusteni radni uvjeti
Kljué se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Cist
zrak, uljna magla. Proslo kroz jedinicu s reduktorom tlaka
i podmazivaem + odvlazivacem. Zastititi od vlage.

5. Tehnicki podaci

Model DED6426
Ucestalost udara [min-1] 4500
Maksimalni tlak [bar] 6,3

11. Sadrzaj pakiranja

Udarni Eekié — 1 kom. Pin za brzo otpustanje — 1 kom. Montazna opruga — 1 kom. Radni
nastavci — 4 kom.

12. Obavijest za korisnike o zbrinjavanju opreme (vrijedi za

kucanstva)

Korisnik uredaja duzan je, u skladu s propisima o zastiti okoli$a, provoditi pravilno
gospodarenje otpadom u skladu s nacionalnim zakonodavstvom.

IskoriSteni ili neispravni uredaj ne smije se odlagati s kuénim otpadom. Aparat i njegov
pribor sastoje se od razlicitih vrsta materijala, poput metala i plastike. Ispravna stvar
koju trebate uginiti ako morate zbrinuti, ponovno upotriebiti ili obnoviti dijelove svog
uredaja je da ga odnesete na specijalizirano sabimo mjesto, gdje ¢e ga prihvatiti
besplatno. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka za otpadnu opremu daju lokalne
vlasti, npr. na svojim web stranicama.

Ne odlaZite benzin, ulje, rabljeno ulje, mjeSavine ulja/benzina ili predmete oneciséene
uljem, npr. krpe, u kante za komunalni otpad. OdloZite rabljeno ulje ili predmete
onecis¢ene njime u skladu s lokalnim smjernicama i predajte ih centru za recikliranje.
Reciklirajte iskori$tenu ambalazu.

Ispravnim zbrinjavanjem uredaja cuvate vrijedne resurse i izbjegavate negativne ucinke
na zdravlje i okoli§ koji proizlaze iz moguée prisutnosti opasnih: tvari, smjesa i
komponenti u opremi.

Nepravilno odlaganje podlijeZe kaznama prema relevantnim lokalnim propisima.

Jamstveni list

na

Katalo$ki broj: DED6426 br. partije:
(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Maksimalni protok [L / min] 141

Razina tlaka LpA [dB(A)] <70

Nesigurnost mjerenja (KpA) [dB(A)] 3

Razina snage LWA [dB(A)] <80

INesigurnost mjerenja (KWA) [dB(A)] 3 Pecat prodavaca

Razina vibracija crSke [m/s2} <25 Datum | potpis prodavaca: .................
Nesigurnost mjerenja Ka [m/s2] 15

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u Varsavi, XIV
Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100
980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za Proizvod
koji dolazi iz Jaméeve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su u
Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se kvar
otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka) ovisi o
odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo
zamijeniti neispravan element li cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti cijenu Proizvoda ili
odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovomost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili u
vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov, ogranicena je na
maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

DED6426

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje
od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem racuna, fakture itd.
Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente
navedene u "Kompletu uredaja” zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u
Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljucivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu, posebno
u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;

b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za ¢is¢enje ili odrzavanje koja nisu u skladu
s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene ifili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jameem;

e. Koridtenja od strane Korisnika potro$nog materijala u Proizvodu koji nije u skladu s
Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroac u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik
gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i natpisne
plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze, izmedu
ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije,

provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvréene

ispravno.

2. Preporucujemo podno$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od dana

uo¢avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja

1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija

ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u

jamstvenom servisu ili pismeno na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici

www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici

www.dedra.pl. U slucaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,

preporuca se slanje reklamacija na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i zivot Korisnika.

8. Izvr3enje obveza koje proizlaze iz jamstva odrZat ¢e se u roku od 14 radnih dana od

dana isporuke Proizvoda kaji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se ¢iSéenje.

Preporuca se da se reklamirani Proizvod paZljivo zatiti od o$tecenja tijekom transporta

(preporuca se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijieme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao koristiti

zbog kvara na Proizvodu obuhvacenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz

odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a od

27. travnja 2016. o zadtiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i

slobodnom kretanju takvih podataka te stavijanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,

obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM

sp. z 0. 0. sa sjedistem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u dalinjem
tekstu: "Administrator").
Vasi podaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno €. 6 st. 1 slovo. b opce uredbe o zatiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu¢aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnitka sluzba, odrzavanje hostinga ili web
stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati
sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz zastitu
osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe
osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucuju¢i u obliku
profiliranja, i nece se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem
trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Va$ih osobnih podataka od strane
Administratora, moZzete nas kontaktirati na sliedecu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

anBOA Ha OpUrMHanHaTa MHCTPYKUUA

[lexnapauusita 3a CbOTBETCTBUE € MPUNIOKEHa KbM PBKOBOACTBOTO KaTo OTAENeH

[nOKyMeHT. Tpu nunca Ha Aeknapauns 3a CboTBETCTBUE, MONS, cBbpxeTe ce ¢ Dedra

Exim Sp. zo.0.

Obwwte npasuna 3a Ge3omacHoCT ca BKITIOYEHN B PBKOBOACTBOTO KaTo OTAENHA

KHXKK.

MPEOYNPEXAEHUE. MpoyeTeTe BCUYKW Npeayny 060: cbC
CUMBONA, W BCUYKN MHCTPYKLMK.

HecnaseaHeto Ha criegHuTe  mpepynpexaeHus U VHCTPYKLMN
3a 6esonacHocT Moxe Aia JoBe/ie 0 TOKOB yaap, noxap Ui CEepy1o3Ho

HapaHsiBaHe.
3anaseTe BCUYKM NpeaynpeXAeHns U MHCTPYKUMN 3a GbAelya ynotpe6a.

2. OnucaHue Ha yCTPOICTBOTO

ur. A: 1. PaBoTHa Hakpaithuk, 2. MoHTaxHa npyxuHa, 3. Mpeskniousaten, 4. MHe3no
3a 6bp3o0 CbeauHeHe

3. MpepHasHayeHKe Ha yCTPOUCTBOTO

MHeBMaTUYHNAT yapHO-MOTOPEH YyK Ce M3ronaea 3a koBaHe, AneToBaHe W
pa3buBaHe Ha GeToH, kambk unu MeTan. Toi M3NON3Ba eHeprusiTa Ha CrbCTeHMs
Bb3[yX 3a reHepupaHe Ha Obpau, MOBTapsiy Ce YAapu, KOWTO YrecHsBaT
[DEMOHTaXHuTe paboTy.

[lonycTmo e ycTpoicTBOTO fia Ce M3Non3sa Mpu PEMOHTHU U CTPOUTENHU AGHOCTH,
PEMOHTHU paBoTunHuuM, miobuTencka pabota, kaTo ce cria3saT yCroBMATa 3a
13on3aBaHe ¥ 0NYCTUMITE YCNOBMS Ha paBoTa, ChbPXKALLM Ce B MHCTPYKLMUTE 3a
eKkcnnoaraLus.

4. OrpaHM4eHHUs Ha M3NON3BaHETO

YpeabT MOXe [a Ce M3non3Ba camo B CbOTBETCTBME C W3GpOeHMTE Mo-gomy
"Pa3peluenu ycnous Ha pabora”.

HepaspeLueHuTe NpoMeH B MexaHUJHaTa 1 eNekTpuieckata KOHCTPYKLMS, BCAKaKBM
MoAucMKaLMK, onepaLyuy No NoAApbKKaTa, KOUTO He Ca ONMCaHy B MHCTPYKLMMTE 3a
eKcnnoaTaLys, LLe Ce CYMTAT 3a HEe3aKoHHM W Lie foBeAaT Ao HesabasHa 3aryba Ha
rapaHLMOHHM NPaBa, a ieknapaLusiTa 3a ChoTBETCTBIE LLie CTaHe HeBanuaHa.
HenpaBunHoTo uU3nonasaHe unu U3Mon3BaHeTo B NPOTUBOPEYME C MHCTPYKLMUTE 33
ekcnnoatauys Boau 0 HesabasHa 3ary6a Ha rapaHLMOHHM NpaBa.

[onycTumu ycnoBus Ha TpyA
KnioubT MoXe fia ce 13non3sa camo Ha 3akpuTo. MpeyncteH
Bb3/lyX, MacneHa mMbrna. MpemnHasa npes yCTponCcTBO C
perynatop Ha HansraHeTo 1 MacnoynosuTen
MBITIOYNOBUTEN + CyLIMIHS. 3aluTeTe oT Bnara.

5. TeXHN4YECKN AaHHU

yABPEH KNioy, ia ca 060pyABaHN C NOAXOAALM NPEANa3HN CPEACTBa (YIWaHKK,
ouuna).

3a fla nycHeTe YCTPOICTBOTO, HAaTUCHETe npeBkntouBaTens (dur. A, 3). Mputuckaiite
YCTPOVCTBOTO C yMepeHa cuna kbM 0bpaboTBaHata noBBLPXHOCT. M0 KOHTpONMPaH
HauH TpoleTe WNM KoBeTe Matepuana ¢ Gbpau ydapu. He npetoBapsaiite
YCTPOIACTBOTO.

Mpu u3TpbnBaHe Ha pbuUeTe MMM NPBLCTUTE NpeKbCHeTe paboTata M cu
nounHete.

He 3a6paBsiiTe Aa OTKauMTe MapKyya OT YCTPOWCTBOTO CNeA NPUKMIOYBaHe Ha
paborara.

8. TeKywa noaapbKKa

W3BbpwBaitTe BCUYKM onepauuu No noaApbKKaTa, KOrato YCTpOWCTBOTO €
M3KMIOYEHO OT eNEeKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe.

KnioyoBo nouucreaHe

M3Kno4eTe M3TO4HIKA Ha CrbCTEH Bb3fyX OT raguHust Kikoy. HaTpynBaHeTo Ha Macro,
npax MOXe Aa Ce OTCTPaHM C OMeKOTSBaLL, penapaT Ui fja ce uagyxa.
CbXxpaHehue

CbXpaHsiBaiiTe Kmioya Ha Cyxo Msicto. Bnarata mMoxe Aa JoBede [0 KOposns Ha
BbTpelLHNTE MeTanku yacTv. Mpean Aa cbxpaHsBaTe Knioya, ce npenopbysa aa
BbBE/IETe HAKOMKO Karkv CMa3oyHO Macno BbB Bb3aayxo3abopHuka (cur. A, 3).

9 Pe3epBHM 4acTH 1 akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHY YacTy 1 akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra Exim Service.
[laHHWTe 33 KOHTAKT MOXETe /ja HaMepuTe Ha CTpaHuLa 1 oT PbKOBOACTBOTO.

Korato nopbuaTe pesepBHM 4acTM, NOCOYeTe HOMepa Ha napTipata Bbpxy
Tabenkara ¢ UMeHaTa 1 HoMepa Ha 4YacTTa OT MOHTaXHUS YEPTEX.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHUS MEpUoJ PEMOHTUTE Ce M3BbPLUBAT B CbOTBETCTBYUE C
YCNOBIATA, NOCOYEHM B rapaHLoHHaTa kapta. Mons, npepaitte AedhekTHUs NpoaykT
33 PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MoKyrkaTa (MpoAaBaybT e AbXeH Aa npueme AedeKTH!s
NpOAYKT), W3npaTeTe 1o B LEHTPanHUs cepeu3eH LieHTbp Ha Dedra Exim wnm ro
uanpareTe B CEPBU3HUSA LIGHTBP, KOWTO € Hail-bnu3o [0 BalleTo MecToXvBeeHe
(cnucbk Ha cepBu3HuTe LieHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxeTe nombnHeHara
rapaHUuoHHa Kkapta. Crief M3TMYaHe Ha rapaHUMOHHUSI CPOK PEMOHTUTE Cce
M3BBPLUBAT OT LiGHTParnHus cepsu3. Manpatete AedbekTHUA NPOAYKT A0 CepBU3HUS
LieHTbP (TPaHCMOPTHUTE Pa3XxOAv Ce 3anfallar oT noTpebuTens).

10. camoCTOATENHO OTCTPaHABaHe Ha HEM3NPaBHOCTH
W3knioyeTe ycTPOICTBOTO OT eneKTpuyeckata Mpexa, Npeau Aa 3anovHete

CaMOCTOATENHO fa OTC Te p .
Mpo6nem MMpnunHa Pelexve
YCTpOICTBOTO He "bBKaBUAT NPOBOAHMK € [poBepeTe M3TO4HMKA Ha
pabotu. HenpaBuUMHO CBbP3aH N CrbCTEH Bb3fiyX.
MOBpEZEH.
HepocratbuHa PaboTHOTO HansraHe e YBenuyete paboTHOTO
edeKTMBHOCT TBbPAE HUCKO. Hansraxe.

11. 3aBBbpIIBaHEe Ha 060pyABaHETO
YnapHa uyk — 1 6p. LLnunka 3a 6bp3o cbeanHenie — 1 6p. MoHTaxHa npyxuHa — 1 6p.
PaboTHu HakpaitHuum — 4 6p.

12. Wndopmauma 3a  notpebutenute  OTHOCHO
U3XBBPNAHETO Ha ynoTpebsBaHO obopyaBaHe (3a
[AOMaKWUHCTBa)

MoTpebuTensT Ha yCTPOMCTBOTO € ANbXeH Aa ce cbobpassiza ¢ pasnopeabute 3a
onaseaHe Ha OKOMHaTa cpeda W Aa W3XBbPNA OTnagbuuTe B CbOTBETCTBME C
HaLMoHanHUTe pasnopeadu.

He ce AONYCKa U3XBBPNAHETO Ha ynmpeﬁﬂaaHM Wnu HemsnpasHu ycmoﬁcma 3aefHo
¢ butoBuTe oTnagbuu. YCTDOVICTBOTO W HeroBute NpUHAANEXHOCTU Ce CbCTOAT OT
pasnuyHM BMAOBE MaTepuanu, kato Hanmpumep MeTan W nnactmaca. [paBuiHOTO

Wndopmaums 3a BuGpauuuTe 1 wyma

KomBuHupaHaTa cToiHoCT Ha BUGpaLumUTe an v HeonpeaeneHocTTa Ha 3MepBaHeTo
ca onpegaenehu B cboteetcTame ¢ EN ISO 11148-8 1 ca fapeny B Tabnuuara.
Emucumte Ha wym ca onpepenenn B cboteetcteue ¢ EN ISO 11148-8, kato
CTOVHOCTWTE Ca AafleH no-rope B Tabnuuara.

LyMbT MOXe Aa MPUYMHN YBpeXaaHe Ha CNyxa, BUHArKM HoceTe 3aluTa Ha
cnyxa, korato pa6oture!

[lexnapupanata obluya CTOMHOCT Ha BUGPaLMMTE € M3MepeHa CbINacHo CTaHAapTeH
METO/ 33 U3NUTBAHE M MOXE [ CE M3NON3Ba 3a CPaBHABaHE Ha eaHO 06opy/aBaHe ¢
apyro. OBSBEHOTO HUBO Ha BMGpaLMTE MOXe /i Ce M3NOM3Ba v 3a npeAsapuTenHa
OLieHKa Ha eKCcrioauLmsiTa Ha BuGpaLmn.

HuBoTO Ha BUGpaLMuTE MO BpeMe Ha A CTBUTENHOTO U3NoN3BaHe Ha 06opyaBaHeTo
MOXE [1a Ce pasnnyaBa oT 06ABEHUTE CTOIMHOCTY B 3aBUCHMOCT OT M3MOMN3BaHETO Ha
paboTHUTE MHCTPYMEHTW, Mo-Crieuyanto oT Biga Ha obpaboTeanus detaiin, u ot
HeoBX0AMMOCTTa /13 Ce OMPEeNnsT Mepku 3a 3aLLTa Ha onepaTopa. 3a 4a ce Hanpaei
TOYHa OLieHKa Ha eKCMO3NLiMsTa MY AeCTBUTENHAUTE YCrOBYS Ha M3non3BaHe, Tpsbea
[l ce B3eMaT npe/iBif, BCUYKN HacTh Ha paboTHUS LMKB, BITKOUMTENHO MepuoauTe,
KOraTo MalLMHaTa e U3KITIOYeHa UM KOraTo € BKITIOYEHa, HO He Ce M3nonasa 3a paboTa.

6. MoaroToBka 3a paboTa

W3BbpwBaiite BCUYKM  NOATOTBUTENHM paboOTM NpU  U3KNIOYEH OT
eneKTpuyeckaTa Mpexa Mopyn.

W3knioyeH oT komnpecopa.

3aTerHete wnunkata Ha  GbpsockeauHutens  (dur. A, 3), Bkapaiite

Gbp3ocbeanHuTens Y WHYa., HaTucHete [0 3aKmiouBaHe, npoepeTe Aanmi
GBPSDCBEHMHMTGJ'IHT e p,one 3arerHar.

Moctasete paGoTHus HakpalHWK B OTBOpa Ha Kopnyca Ha ycTpoiicTeoTo. U3bepete
paGoTHUst HakpalHuK Criopea Xapaktepa Ha nnaxupaxata paGota. Mocrasete
MOHTaXHaTa MpyxvHa Bbpxy paboTHUS HaKpailHuk W § 3aTerHeTe KbM Kopmyca.
I'IpoaepeTe Aanu paﬁommm HaKpaI?IHMK ce ABuxu CBOGO/JHO B NpyXuHarta v ganu e
3alLUTEH CpelLy M3nafaHxe.

I'Ipoaepe're CBHCTOAAHMETO Ha HaMoOpPHUA MapKy4, ako OTKpueTe nospena, He ro
CBbp3BaiiTe C MHCTPYMeHTa. MpoBepeTe CBBLP3BaLLUTe CKOGK Ha MapKy4a U Ha
ulnMd)OB'I:\IHaTa MalwuHa.

Bp'b:lKﬂ 3a nopgaBsaHe Ha Bb3ayx

Cxewma Ha NpaBUTHOTO CBbP3BaHe Ha rae4yHusa KoY KbM cucTemara 3a nogasaHe Ha
CrbCTEH Bb3AyX € NokasaHa Ha cxemata (dur. B). Tasn cxema Ha cBbp3BaHe Lie
rapaHtupa edJeKTVIBHOCTI'a n /J'bJ'II'OTpaI?IHOCTTa Ha WHCTpyMeHTa. ManonasaHeTo Ha
omMacnuren cnomara 3a CHaB}JRBaHeTO Ha MHCTPYMEHTa CbC CMas30oyeH maTepuan. He
386P8Bﬂl;1T6 Aa npoBepsiBaTe HUBOTO HA MAcoTO BCEKU MbT. OcBeH ToBa Ha cxemaTa
€ NoKa3aHo 13Mon3eBaHeTo Ha (PUNTLP 3a OTCTPaHsBaHe Ha BOAATa U MpbCOTUATA OT
Bb3fyxa. ToBa ca (hakTopu, KOUTO yckopsiBaT 06pasyBaHETO Ha Kopoausi. HuBoTo Ha
BO/jaTa BbB hunTbpa TpsibBa Aa ce NpoBepsiBa eXeHEBHO 1 1a Ce U3TOYBA, KOraTo e
HeoBxoaumo.

7. U3non3BaHe Ha yCTPOWNCTBOTO

Hukora He paGoTeTe ¢ MHCTPYMEHTa, aKko He CTe ro TeCTBaNM NPeABaPUTENHO U
He cTe pyAl c Te JIMYHU Nf cpeacTBa.BaxHo e
X0para, kKouTo ce Hamupat B 6nn30cT A0 paBoTHaTa 30Ha HA MHEBMATUYHUA

Mopen Ha ycTpoiicTBOTO DED6426

Hecrota Ha yaapute [min-1] 4500

MakcumanHo HansraHe [bar] 6,3

MakcumaneH febut [L/min] 141 nosea
HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe LpA [dB(A)] <70

HecurypHocT Ha namepsaneto KpA [dB(A)]. 3

HuBo Ha 3BykoBa moLyHocT LwA [dB(A)] <80

HecurypHocT Ha namepeaneTo KwA [dB(A)]. 3

HuBo Ha BMGpaLmm Ha ApbxkaTa [m/s2] <25

HecurypHocT Ha namepsaheTo K [m/s2]. 15

B cnyqal?l Ha HeOGXOLlMMOCT OT U3XBbpnsHe, NoBTOpHa ynorpe6a un
Bb3CTaHOBABAHE HA YacTW OT YCTPOICTBOTO Ce CbCTOM B MPefaBaHeTo Ha
YCTPOWCTBOTO B CMELManuavpaH NyHKT 3a cbOupaHe, KbaeTo Le Gbae npueto
GeannatHo. MHdopmaLms 3a MECTOHAXOXKAEHUETO Ha NyHKTOBETE 3a CbbMpaHe Ha
ynotpebsiBaHo obopyapaHe Ce MPefocTaBs OT MeCTHUTE BNAcTW, Hanpumep Ha
TexHuTe yebeariTose.

He naxsbpnsiite 6eH3MH, Macno, 0TPaBOTEHO Macno, CMECH OT Macno ¥ GEH3NH, kakTo
W 3aMbpCeHn C Macno npeameT, Hanpumep Kbpnu, B KOHTeﬁHepMTe 3a 6uToBN
oTnagbLy. CbxpaHsiBaiiTe 0TPaboTEHOTO MaCO UMW 3aMbPCEHUTE C HEFO NPEAMETY
B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE YKa3aHWS W Tv NpeaiiTe B NYHKT 3@ peLyknmpaHe.
W3non3eaHuTe OnakoBKki npenal?ne 3a peuyuknupaxe.

I'lpaamnHoro WU3XBbpMsHe Ha yCTpOﬁCTBOTO no3sofifABa Aa Ce CbXPaHAT LEHHU
pecypcy 1 Aa ce u3berHaT oTpuLaTeNHUTe Bb3AEHCTBIS BbPXY 34PaBeTO U OKONHaTa
cpefa, npousThyaly OoT Bb3MOXHOCTTA 3a Hanuyve B oﬁopynBaHeTo Ha onacHu
BeLyecTsa, CMECU 1 CbCTaBHU YacTu.

Henpaavaom W3XBbPIAHE Ha 0TNagbuuTe € Haka3yemo C HakasaHus, npeasuaeHu
B CbOTBETHUTE MECTHU pasncpenﬁm.

[apaHuMOHHa KapTa
Ha
[MHeBmaTH4eH raeyeH kntoy]

Homep Ha nopbuKkaTa: ...........c.c..v. Homep Ha naptuaata: ..............
(HapwnyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3akynysaHe Ha NPOAyKTa: ....

[MeyaT Ha aunbpa

[lata v noamuc Ha npogasava: ..

Wsasnenve Ha notpebutens:
MoTBbpKAABaM, Ye CbM UH(OPMMUPaH 3a YCTIOBUSTA Ha rapaHLWsiTa W NOCTIefCTBUSTA
OT HECNa3BaHeTo Ha ykasaHUsTa B MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTaLus v rapaHLMoHHaTa
KkapTa. 3ano3HaT CbM C YCMOBMSTA Ha Ta3Wl rapaHLysi, KOETO MOTBbPXAaBaM CbC
CaMOpBbYHKS Tt MOAMNC:

[ata n msctoloanuc Ha notpebutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAyKTa

(1) lapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuie B Mpylukos, agpec: rp: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpwxeH CbA Ha rpag Bapluasa Bbs Bapluasa, XIV
WkoHoMMuecko oTaenexue Ha HauuoHannus cvaebeH pernctsp, NIP 527-020-49-33,
akuvoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2 CbrmacHo YCroBusiTa, MOCOYEHN B Ta3u rapaHLMoHHa kapTa, FapaHTbT rapaHTupa
MpoaykTa, npousxoxaatL o1 AucTpubyumsita Ha FapaHTa.

(3) OTroBopHOCTTa MO rapaHLVsiTa NOKPUBa CaMo AedekTi, Bb3HUKHANM N0 NPUYNHA,
npucbLM Ha MpodykTa B MOMEHTa Ha MpefoCTaBsHETO My Ha MotpebuTers.

(4) Mo cunata Ha rapaHumsTa MotpebuUTensT UMa npaeo Ha GeannateH PeMOHT Ha
MpoaykTa, npu ycnosue Ye AeHekTbT Ce e NPOSBUN MO BpeMe Ha rapaHLWOHH!S
nepvoa. MeToabT Ha peMOHT Ha MpoaykTa (MeTOALT Ha PEMOHT) € o MpeLieHka Ha
[apaHTa. Ako [apaHTLT yCTaHOBM, Y& PEMOHTBLT He € Bb3MOXEH, TOW CU 3anasea
npaBoTO Aa 3aMeHu AedekTHUs enemeHT unu Lenus MpoaykT ¢ GesnedekteH, aa
Hamanu LieHaTa Ha lpoayKTa Uni ia ce oTkaxe oT AOroBopa.

Mo oTHOLLEHMe Ha NoTpebuTen, KoitTo He e noTpebuTen no cMuchna Ha 3akoHa ot 23
anpun 1964 r. paxgaHCKM KOAeKkc, OTrOBOPHOCTTAa Ha [apaHTa 3a Bpeau,

NpoM3TUYALLM OT Tasu rapaHuus WWnMM BbB Bpb3Ka C HEAHOTO CKMKYBAHE W
WU3MbNHEeHWe, He3aBUCUMO OT NpaBHUA TUTYN, € OrpaHWvyeHa [0 MakcumanHata
CTOMHOCT Ha AedpeKTHNs MpoayKT.

Il. FapaHumMoHeH nepuoa

KOMMOHEHTI Ha npoaykTa [MpoabMKMTENHOCT Ha rapaHLMOHHaTa 3aluTa
DED6426 24 mecelja 0T AaTaTa Ha 3akynyBaHe Ha [pogykTa,
KaKTO € NOCOYEHO B Taau rapaHLMOHHa KapTa

lll. YenoBus 3a non3saHe Ha rapaHuusTa

MotpebutensT TpsibBa Aa NPeACTaBy NOMbIIHEHATa rapaHLMOHHa kapTa Ha Mpodykta

¥ fia jokaxe obCTosTENcTBaTa Ha 3akynyeaHe Ha MpopykTa ot MoTpebuTens, Hamp.

4pes npeficTaBsHe Ha kacosa Genexka, haktypa 1 ap. 3a LenuTe Ha edeKTMBHOTO

pa3rnexpaHe Ha xanbu ce npenopbyea MoTpebuTensT fa MpeAcTaBit 3aefHo C

MpopykTa BCUYKM KOMMOHEHTW, nocoyeHn B "KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO",

CbbPXALLO ce B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebuTens.

2. noTpebuTensiT fa cnasea MpenopbkuTe, ChAbPKALM Ce B MHCTPYKUMUTE 3a

eKcrnoaTaLvs U rapaHLMoHHaTa KapTa.

[apaHuusTa obxsaLya camo Teputopusta Ha Penybnmka Monwa n EC.

[apaHuusaTa He nokpuea aedekTv Ha MpoaykTa, NPoM3TUYaLLM NO-CrieLnanHo oT:

a. Hecna3eaHe oT cTpaHa Ha noTpebuTens Ha YCnoBusiTa, MOCOYEHN B MHCTPYKLMUTE

3a eKcnnoaTauvs, No-CrieLManHo no OTHOLIEHWe Ha MpaBunHaTa ekcnnoatauys,

NOAAPbKKA U NOYNCTBAHE;

b. WanonssaHe Ha MpopykTW 3a MOYMCTBAHE WNM TMOAAPBXKA OT CTpaHa Ha

noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha UHCTPYKLMUTE 3a eKcnnoaTaLus;

¢. Henopxonsiyo cbxpaHeHue M TpaHcnopTupaHe Ha [lpojykta OT CTpaHa Ha

Motpebutens;

d. Hepa3peleHu npomeHu wmnu mogudvkauun Ha [pogykta OT cTpaHa Ha

MoTpeGuTens, kouTo He ca Gunu cbrnacysaty ¢ FapaTa;

€. M3nonseaHeTo oT cTpaHa Ha MoTpeGutens B MpoaykTa Ha KOHCYMaTUBM, KOUTO He

CbOTBETCTBAT Ha VHCTpyKuusiTa 3a ekcnnoataLys.

(5) NMoTpebuTen, KoitTo He e noTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r.

[paxnaHcku kofekc, rybu rapaHuusTa a Mpopykta, B KOATO:

- CepuitHuTe HoMepa, obo3HauyeHusiTa Ha Aarata U TaGenkute C HOMUHaNHUTE

CTOVHOCTM Ca GUN OTCTPaHEHH, NPOMEHEHN Uk NoBPeeH! T noTpebuTens;

- nnom6uTte ca 61K NoBpeieH OT NOTPEBUTENS NN UMAT CReaV OT MaHUNynaLys ot

CcTpaHa Ha notpebuTtens.

BHumanue: [MoTpebutenst TpsibBa [fa M3BbPLWBA AEHHOCTUTE, CBbP3aHU C

exXeqHeBHaTa ekcnnoatauus Ha [poykTa, MpousTWyalyy, Hapen C Apyroto, oT

WHcTpyKumMmTe 3a yrioTpeba, cam 1 3a CBOSi CMeTKa.

IV. Mpouenypa 3a noaaBaHe Ha xanbu

(1) B cnyuai, ye ce yctaHoBu, Ye MpopykTsT paboTv HenpasunHo, Tpsibea aa ce

yBEpUTE, Ye BCUUKA CTBMKW, MOCOYEHU B WHCTPYKUMMTE 3a eKcrnoaTauus, ca

M3BBbPLLEH NPaBUITHO, NPeA fia NpeasBUTe peknamaLys.

(2) NpenopwunTenHo e fa nopaseTe xanba HesabaBHO, 3a NPeANoYMUTaHE B pamkuTe

Ha 7 pHu ot 3abensssaneTo Ha fedekt B [MpoaykTa. MoTpebuten, koito He e

noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. MpaxaaHcku kogekc, ryou

npaBaTa, NpoU3TMYaLLM OT Ta3n rapaHLys, ako peknamauysTa He Gbje HanpaseHa B

pamkuTe Ha 7 AHM.

(3) YBenomsiBaHeTo 3a xanba Moxe Aa ce u3BbplM, inter alia, Ha MACTOTO Ha

3akynyBaHe Ha pogyKTa, B rapaHLMOHHOTO 0BCMyXBaHe UMM MACMEHO Ha ajpeca:

Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

(4) NotpebuTensT moxe Aa nofane xanba, kato Unonasa Gopmynspa, AOCTbNEH HA

yebcaiita www.dedra.pl. ("Popmynsip 3a rapaHLMOHHa peknamaums').

5. ajjpecTe Ha rapaHLMOHHOTO 0BCnyXBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHM ca AOCTBHM Ha

appec www.dedra.pl. AKO HSMa rapaHUMOHEH CepBu3 3a [AafieHa CTpaHa,

npenopbyBaMe fja OTNpaBATe rapaHLMOHHN NpeTeHuun Ha agpec: Dedra Exim Sp. z

0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Monwa).

6 C ornen Ha GesonacHocTTa Ha [Motpebutens e 3abpaHeHO W3NON3BaHeTo Ha

nedekren MpoaykT.

7 Brumanve: ManonasaHeTo Ha fedekteH MpoaykT e onacHo 3a 3ApaBeTo W xuUBoTa

Ha lMotpebutens.

8 M3MbnHeH1eTo Ha 3abIKeHNsTa Mo rapaHLVsITa Lie ce OCbLUECTBU B PaMKUTE Ha

14 paboTHM AHWM, CYMTAHO OT faTata Ha AOCTaBKa Ha Aeknapupaxus Mpoaykt ot

Motpebutens.

9. npeav Aa npenaneTe AecbexTHua MPoAYKT 3a peknamaLus, ce npenopbyea Aa ro

nounctute. MMpenopbyBa ce [MpofykTbT 3a peknamauus fa Gbae BHAMATENHO

3alyMTeH OT NOBPeAM Mo BPEME Ha TpaHCropTUpaHe (npernopbuBa ce MpoaykTT 3a
peknamaus fa ce A0CTaBy B OPUrMHANHaTa My ONakoBka).

(10) FapaHLVMOHHKAT CPOK Ce YAbMKaBa C BPEMETO, Npe3 koeTo MoTpebuTensT He e

Morbn fja uanonasa Mpozykta, 06xBaHaT OT rapaHLysiTa, nopaan fedexT.

apaHUuATa He U3KNioyBa, He OrpaHM4aBa U He cnvpa npasata Ha MoTpebutens,

NpOM3TUYALLY OT rapaHLMOHHUTE pasnopeadu, 3a AedekTn Ha NPoAaaeHTe CTOKM.

B cvoteetcTaie ¢ une 13, naparpacm 1 u 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

Esponelicknst napnameHT 1 Ha CbeeTa oT 27 anpun 2016 r. 0THOCHO 3aluuTaTa Ha

(usnyeckuTe nuUa BLB Bpb3ka C 06pabOTBAHETO Ha MUYHN [aHHW W OTHOCHO

CBOBOHOTO ABWKEHWE HA TakvBa AaHHW W 3a OTMsHa Ha [vpektuBa 95/46/EQ

("OP3A"), ¢ HacTosLLOTO BU MHopmupanme, ye

1. AOMMHMCTpaTOp®T Ha BalwwTe NU4HW AaHHM, MOCOYEHM BB hopmynspa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe cepganvile B MpyLwkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
[MpyLukoB (no-HaTaTbk: ,AOMUHUCTPaTOP”).

2. BalumTe nu4HM fanHu Lwe ce 06paboTBaT M3KMIOUMTENHO C LieN NpoBeXaaHe Ha
rapaHLyoHHaTa npoLielypa Ha yCTpOCTBOTO ChrnacHo CT. 6 an. 1 6yksa “6” ot
OBWwMs pernameHT 3a 3awWuTa Ha NU4HUTE AaHHM (no-Hatatbk: ,OP3[")
MocousaHe Ha aHHUTE € 0GPOBOMHO, HO € HeOBXOAMMO 3a NpoBEXAaHe Ha
rapaHLyIoHHaTa npoLieaypa.

3. BawwTe MM4HM AaHHK Le ce oBpaboTeaT npes cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
NpoBeXAaHe Ha rapaHLMOHHaTa Mpouedypa M 3a apXMBHM Lenu mpu
HeobX0AMMOCT OT 3alluTa OT eBEHTYarHUTE NPeTEHLM KbM AIMUHUCTPaTOpa
He No-bAr0 OTKOMKOTO /10 AaTaTa Ha AaBHOCTTA M.

4. BawwTe NUYHN AaHHM MoraT Aa ce 0BsBABAT U3KMIOUMTENHO Ha OnepaTopuTe,
06paboTBaLyy AaHHUTE B NON3a Ha ALMMHUCTPATOpa Bb3 OCHOBA Ha MUCMEH
[IOTOBOP 32 Bb3naraHe Ha 06paboTBaHETO Ha NIMYKUTE aHHM, MPEAOCTaBALLM,
M.Ap. YCIYri N0 TEXHUYECKU CEPBM3, XOCTUHT MW oBCnyxBaHe Ha yeb-caita,
no IT obcnyxBaHe, Ha kypuepcka cnyx6a. floctasunumTe Ha AoMUHUCTpaTopa
ca 33bIKEHN 4a OCUTYPST 3allUTa Ha MUYHUTE [JaHHW U [ OTrOBApsiT Ha
M3UCKBAHMATA Ha AEICTBALLOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3alMTa Ha
NWMYHUTE [aHHU W He MOraT fia M3NoN3BaT JOBEPEHUTE UM NUYHN AaHHM 38
LienuTe, pasfiniHm OT ONpeeneHuTe B A0roBOp C AQMMHUCTpaTopa.

5. BawuTe AaHHu HAma Aa GbaaT 06paboTeaHy Mo aBTOMATU3NPaH HauvH, B TOBa

u1cno BbB (hopmaTta Ha NpotnupaHe, v HaMa Aa ce NpedocTaBsT B TpeTa

CTpaHa/MeX[yHapofiHa opraHu3aLms.

VmaTte npaBo Ha AOCTBN 4O CbAbPXAHMETO HA JIMYHUTE CU AaHHW W MpaBo

BCEKM MOMEHT fia [1 KopUrupaTe, U3TpUETe, orpaHuuuTe 0GpaBoTBaHeTo UM,

npaBo J1a NPEXBLPIATE JaHHNTE, NPaBO Aa MofaAeTe Bb3pakeHue.

Mo Bcsikakey BbMPOCH, CBbP3aHi ¢ 06paboTBaHeTo Ha BalunTe Mu4HI faHHy oT

AnmuHMCTpaTOpa MoXeTe fa Ce CBbPKETe Ha enekTPOHeH afpec:

daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wwvate npaBo fa nopajete xanba [0 OpraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BbNPOCUTE 32 3aLLUTA HA NIUYHUTE JaHHM;

(&3 Traduction du mode d'emploi original.

La déclaration de conformité a été jointe au mode d'emploi en tant que document

séparé. En cas d'absence de la déclaration de conformité, veuillez contacter Dedra

Exim Sp.z 0.0.

Les consignes générales de sécurité ont été jointes au mode d'emploi sous forme de
brochure séparée.

o
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AVERTISSEMENT. Lire tous les averti ts signalés par le symbole et toutes
les instructions.
Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité

mentionnés ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou des blessures
graves.

Garder tous les avertissements et toutes les instructions pour une utilisation
ultérieure.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Embout de travail, 2. Ressort de montage, 3. Interrupteur, 4. Prise pour
raccord rapide.

3. Objectif de I'appareil

Le marteau pneumatique a percussion sert a marteler, buriner et briser le béton, la
pierre ou le métal. Il utilise I'énergie de I'air comprimé pour générer des coups rapides
et répétitifs qui facilitent les travaux de démolition.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et de construction,
les ateliers de réparation, les travaux de bricolage, & condition de respecter les
conditions d'utilisation et les conditions de travail autorisées, contenues dans le mode
d'emploi.

4, Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux "Conditions de travail autorisées"
indiquées ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la structure mécanique et électrique, toute
modification, toute opération d'entretien non décrite dans le mode d'emploi sera
considérée comme illégale et entrainera la perte immédiate des droits de garantie, et
la déclaration de conformité perdra sa validité.

Une utilisation non conforme a la destination prévue ou non conforme au mode
d'emploi entrainera la perte immédiate des droits de garantie..

Conditions d'utilisation autorisées
L'appareil ne peut étre utilisé qu'a l'intérieur. Air purifié,
brouillard d'huile. Passage par I'appareil avec régulateur de
pression et lubrificateur de brouillard + déshydrateur.
Protection contre I'humidité.

5. Spécifications techniques

Modeéle de I'appareil DED6426
Fréquence de frappe [min-1] 4500
Pression maximale [bar] 6,3
Débit maximal [L/min] 141
INiveau de pression acoustique LpA [dB(A)] <70
Incertitude de mesure KpA [dB(A)] 3
Niveau de puissance acoustique LwA [dB(A)] <80
Incertitude de mesure KwA [dB(A)] 3
Niveau de vibrations au niveau de la poignée [m/s?] : <25
Incertitude de mesure K [m/s?] 15

Informations relatives aux vibrations et au bruit

La valeur globale des vibrations ah et lincertitude de mesure ont été déterminées
conformément & la norme EN 1SO 11148-8 et sont indiquées dans le tableau.
L'émission de bruit a été déterminée conformément a la norme EN 1SO 11148-8; les
valeurs sont indiquées dans le tableau ci-dessus.

Le bruit peut entrainer des Iésions auditives; il est impératif de toujours porter
une protection auditive pendant le travail!

La valeur globale des vibrations déclarée a été mesurée conformément a une méthode
d'essai standard et peut étre utilisée pour comparer un appareil & un autre. Le niveau
de vibrations indiqué peut également étre utilisé pour une évaluation préliminaire de
l'exposition aux vibrations.

Le niveau de vibrations pendant ['utilisation réelle de I'appareil peut différer des valeurs
déclarées, en fonction de la maniére dont les outils de travail sont utilisés, notamment
du type de piéce a usiner et de la nécessité de déterminer les mesures visant a protéger
l'opérateur. Pour estimer précisément I'exposition dans des conditions d'utilisation
réelles, il convient de prendre en compte toutes les phases du cycle de fonctionnement,
y compris les périodes ot I'appareil est éteint ou lorsqu'il est allumé mais n'est pas
utilisé pour le travail.

6. Préparation a I'utilisation

Toutes les opérations préparatoires doivent étre effectuées avec I'appareil
débranché de sa source d'alimentation.

Raccordement a un compresseur

Serrez la tige du raccord rapide (fig. A, 3), insérez le raccord rapide de Y de pouce.
Appuyez jusqu'a ce qu'il se verrouille, vérifiez que le raccord rapide est bien serré.
Insérez I'embout de travail dans I'orifice du corps de I'appareil. Choisissez I'embout de
travail en fonction de la nature du travail prévu. Placez le ressort de montage sur
I'embout de travail, puis serrez-le contre le corps de I'appareil. Vérifiez que 'embout de
travail bouge librement dans le ressort et qu'il est bien protégé contre toute chute.
Raccordement de I'alimentation en air

Le schéma (Fig. B) montre comment raccorder correctement la clé au systeme
d'alimentation en air comprimé. Ce mode de raccordement garantit I'efficacité et la
durabilité de I'outil. L'utilisation d'un graisseur permet d'alimenter I'outil en lubrifiant.
Veillez a vérifier le niveau d'huile a chaque fois. En outre, le schéma montre ['utilisation
d'un filtre pour éliminer l'eau et la saleté de I'air. Ce sont des facteurs qui accélérent la
formation de la corrosion. Le niveau d'eau dans le filtre doit étre vérifié quotidiennement
et vidangé si nécessaire.

7. Utilisation de I'appareil

Les personnes se trouvant a proximité de la zone de travail d'une meuleuse a air
doivent étre équipées d'un équipement de sécurité approprié (protége-oreilles,
lunettes).

Pour mettre I'appareil en marche, appuyez sur linterrupteur (fig. A, 3). Appuyez
I'appareil avec une force modérée contre la surface a traiter. Broyez ou martelez le
matériau de maniére contrélée a I'aide de coups rapides. Ne surchargez pas I'appareil.
Si vous un engourdi t des mains ou des doigts, arrétez votre
travail et reposez-vous.
N'oubliez pas de dét |
votre travail.

8. Entretien courant
Effectuer toutes les opérations d" ien avec l'appareil dé té d
I'alimentation électrique.

Nettoyage

Débranchez la source d'air comprimé de la meuleuse. L'accumulation d'huile et de
poussiére peut étre éliminée a I'aide d'une substance adoucissante ou en soufflant.
Stockage

Conservez le broyeur dans un endroit sec. L'humidité peut corroder les piéces
métalliques internes. Avant le stockage, il est recommandé d'introduire quelques
gouttes d'huile lubrifiante dans l'entrée d'air (Fig. A, 3).

9. Piéces de rechange et accessoires

Pour l'achat de piéces de rechange et d'accessoires, veuillez contacter le Service
Aprés-Vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la premiére page du mode
d'emploi.

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro de lot figurant
sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piéce sur le dessin d'assemblage.

le tuyau de " il lorsque vous avez terminé
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Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées conformément aux
conditions indiquées dans la carte de garantie. Veuillez remettre le produit réclamé
pour réparation au lieu d'achat (le vendeur est tenu d'accepter le produit réclamé),
I'envoyer au service central Dedra Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre
lieu de résidence (liste des services sur le site www.dedra.pl). Veuillez joindre la carte
de garantie diment remplie. Aprés la période de garantie, les réparations sont
effectuées par le service central. Le produit endommagé doit étre envoyé au service
(les frais d'expédition sont a la charge de I'utilisateur).

10. Dépannag
Avant de procéder au dép ge, déb her I'appareil de sa source
a
Probléme Cause Solution
L'appareil ne Le tuyau est mal raccordé | Vérifier l'alimentation en air
fonctionne pas. ou endommagé. comprimé
Fonctionnement Pression de service trop | Augmenter la pression de
inefficace faible. fonctionnement.

11. Composition de I'appareil
Marteau a percussion — 1 piéce. Tige de raccord rapide — 1 piéce. Ressort de montage
- 1 piéce. Embouts de travail - 4 pieces.

12. Informations destinées aux utilisateurs sur la mise au

rebut

L'utiisateur de I'appareil est tenu, conformément aux réglementations
environnementales, de procéder a une gestion appropriée des déchets conformément
ala législation nationale.

L'appareil usagé ou défectueux ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.
L'appareil et ses accessoires sont constitués de différents types de matériaux, tels que
le métal et le plastique. Si vous devez vous débarrasser de votre appareil, le réutiliser
ou en récupérer des piéces, la meilleure chose a faire est de le déposer dans un point
de collecte spécialisé, ou il sera accepté gratuitement. Les autorités locales fournissent
des informations sur 'emplacement des points de collecte des déchets d'équipement,
par exemple sur leur site web.

Ne jetez pas d'essence, d'huile, d'huile usagée, de mélanges d'huile et d'essence ou
d'objets contaminés par de I'huile, par exemple des chiffons, dans les poubelles
municipales. Eliminez I'huile usagée ou les objets contaminés par I'uile conformément
aux directives locales et remettez-les a un centre de recyclage.

Recyclez les emballages usagés.

En éliminant correctement I'appareil, vous préservez des ressources précieuses et
évitez les effets négatifs sur la santé et I'environnement résultant de la présence
éventuelle de substances, de mélanges et de composants dangereux dans l'appareil.
L'élimination incorrecte de I'appareil est passible de sanctions en vertu des
réglementations locales en vigueur.

Carte de garantie

(nom du produit)
Numéro de catalogue : .. Numérode lot: ......ccovvvrrvreienns
(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur: ..........
Déclaration de I'Utilisateur
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des conséquences
du non-respect des directives contenues dans le mode d'emploi et la carte de
garantie. Les conditions de la présente garantie me sont connues, ce que je confirme
par ma signature :

Date et lieu
|. Responsabilité pour le Produit
1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social est a Pruszkéw, adresse :
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la
ville de Varsovie a Varsovie, XIVe division commerciale du Registre national des
tribunaux, NIP 527-020-49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de garantie, le
Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la distribution du Garant.

3. Laresponsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant de causes
inhérentes au  Produit au moment de sa livraison a ['Utilisateur.
4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du Produit, &
condition que le défaut soit apparu pendant la période de garantie. Le mode de
réparation du Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de la décision du
Garant. Si le Garant constate l'impossibilit¢ de réparer, il se réserve le droit de
remplacer 'élément défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de
défaut, de réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du
23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en matiére de dommages résultant
de la présente garantie et/ou en relation avec sa conclusion et son exécution, quel que
soit le fondement juridique, est limitée au maximum & la valeur du Produit défectueux.

Signature de |'Utilisateur

Il. Période de garantie
Eléments du Produit Durée de la protection de garantie
DED6426 24 mois a compter de la date d‘achat du produit indiquée
sur la présente carte de garantie.

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par ['Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment remplie et
justification par I'Utilisateur des circonstances d'achat du Produit, par exemple en
présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de faciliter le traitement de la
réclamation, il est recommandé a |'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les
éléments spécifiés dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le
mode d'emploi.

2. Respect par |'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode d'emploi et
la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de 'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :

a. Non-respect par ['Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emploi,
notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par ['Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non conformes au
mode d'emploi;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par 'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par ['Utilisateur, qui
n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non conformes au mode
d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code
civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques ont été
supprimés, modifiés ou endommagés par I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou portent des traces de manipulation
de ['Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a l'entretien quotidien du Produit, résultant
notamment du mode d'emploi, sont effectuées par ['Utilisateur a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de soumettre
une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les opérations spécifiées
notamment dans le mode d'emploi ont été effectuées correctement.

2. Il estrecommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de préférence dans

les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui n'est

pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd ses droits
découlant de la présente garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un
délai de 7 jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du Produit, au service

de garantie ou par écrit & I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruszkow, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire disponible sur

le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont disponibles sur

le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie pour un pays donné, il est

recommandé d'adresser les réclamations au titre de la garantie a 'adresse suivante :

Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit défectueux est

interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la santé et la vie

de ['Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un délai de 14

jours ouvrables & compter de la date de livraison du Produit réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est recommandé de le

nettoyer. Il est recommandé de protéger soigneusement le Produit réclamé contre les

dommages pendant le transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans
son emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle ['Utilisateur n'a

pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur découlant des

dispositions relatives a la garantie légale contre les défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE) 2016/679 du

Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a la protection des personnes

physiques a I'égard du traitement des données a caractére personnel et a la libre

circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »),
nous vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le

formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est situé a Pruszkow,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le « Responsable du
traitement »).
Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de garantie
de I'appareil conformément a I'article 6, paragraphe 1, point b), du réglement
général sur la protection des données (ci-aprés «RGPD»). La fourniture des
données est volontaire, mais nécessaire au déroulement de la procédure de
garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de la
procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de
défense contre d'éventuelles réclamations & I'encontre du Responsable du
traitement, et ce, pas plus longtemps que le délai de prescription de ces
réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants traitant
les données pour le compte du responsable du traitement sur la base d'un
contrat écrit de sous-traitance de données & caractere personnel, fournissant
notamment des services de maintenance technique, d'hébergement ou de
gestion de site web, de support informatique ou de transport. Les fournisseurs
du Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des données et
de respecter les exigences de la |égislation applicable en matiere de protection
des données & caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser les données a
caractére personnel qui leur sont confiées a d'autres fins que celles spécifiées
dans le contrat conclu avec le Responsable du traitement.

Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision automatisée, y compris
le profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou une organisation
internationale.

6.  Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit de
rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit & la portabilité
des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles par le
Responsable du traitement, vous pouvez le contacter a 'adresse e-mail suivante
: daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité de controle
compétente en matiére de protection des données a caractére personnel.



